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  Utilizzare esclusivamente il Cavo USB e l’Adattatore di
Alimentazione CA realizzati per lil™ compresi nella confezione 
del dispositivo.

  Il dispositivo può essere ricaricato in qualsiasi momento,
indipendentemente dal livello della batteria.

Porta di Ricarica
• Ricaricare il dispositivo prima del primo utilizzo. 
• Sono necessarie circa due ore per una ricarica 

completa, che permette l’utilizzo di circa 25 stick di tabacco 
(il numero degli stick può variare in base all’ambiente di utilizzo). 

Pulsante (luce LED dello stato)
Lo stato della ricarica viene mostrato premendo 
il Pulsante o dopo aver collegato il dispositivo al 
caricabatterie.

Pulsante
(luce LED dello stato)

Porta di 
Ricarica

Copertura della 
parte in cui va 
inserito lo stick

Cap

• A causa della natura dei componenti usati per il LED, 
la brillantezza e i colori possono variare leggermente.

Quando il dispositivo è in carica, il LED si 
illumina.
• Mentre il dispositivo è in carica il LED lampeggia.
• Il LED rimane di colore Blu, una volta che il dispositivo 

ha raggiunto la carica completa.

Rosso
deve essere
ricaricato

Arancione   
35~1%

Celeste  
75~35%

Blu
100~75%

1. Componenti del dispositivo
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3. Avvisi di 
Sicurezza e Istruzioni
Prima dell’utilizzo, leggere 
attentamente tutte le istruzioni 
nella Guida Utente per utilizzare 
il dispositivo in maniera 
sicura e corretta.

2. Contenuto della confezione

Dispositivo
lil SOLID Ez™ 

Cavo
USB

Adattatore di 
Alimentazione 

CA

Dual Cleaner
– accessorio
per la pulizia

Kit per l’utente
Guida Utente,

Avvisi di Sicurezza
e Istruzioni,

Garanzia 
Volontaria

Gli Avvisi di Sicurezza e Istruzioni
presentate nella Guida Utente non 
possono coprire tutte le possibili 
situazioni che potrebbero presentarsi 
durante l’utilizzo del dispositivo. 
Occorre prestare la massima cautela 
e attenzione quando si utilizza o si 
mantiene un dispositivo elettronico.
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Conservare il presente 
documento con gli 
Avvisi di Sicurezza e 
Istruzioni per una futura 
consultazione poiché 
contiene informazioni 
importanti.

 La mancata osservanza 
delle presenti istruzioni 
potrebbe causare lesioni 
personali.

Elettronica del dispositivo 
e batteria
• Non utilizzare il dispositivo senza 

Cap e non toccare la punta 
dell’elemento riscaldante.

• Attenzione a non far cadere il 
dispositivo nell’acqua.

•  Questo prodotto non contiene parti 
che sono riparabili dagli utenti. 
Non tentare di aprire, modificare, 
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smontare o riparare la batteria o 
qualsiasi altro componente del 
dispositivo.

•  Non accendere il dispositivo se, 
dopo l’acquisto, appare danneggiato, 
modificato, smontato, manomesso 
o immerso in un liquido.

•  Non toccare il dispositivo, 
l’Adattatore di Alimentazione CA e 
il Cavo USB se la loro temperatura 
è eccessiva, se emettono fumo, 
prendono fuoco, emettono scintille 
o bruciano.

• Non usare il dispositivo se è stato 
esposto a calore eccessivo.

•  Non connettere il dispositivo a cavi 
elettrici o altro materiale metallico. 
Ciò potrebbe causare dei danni.

•  Non utilizzare il dispositivo in 
prossimità di materiale infiammabile, 
liquidi o gas o in condizioni ad alta 
ossigenazione. Ciò potrebbe portare 
al pericolo di esplosione.

•  Il dispositivo, l’Adattatore di 
Alimentazione CA e il Cavo USB 
non dovrebbero entrare in contatto 
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con liquidi, oli, solventi, ecc. Non 
toccare il dispositivo, o qualsiasi 
sua parte, se bagnati o immersi in 
liquidi, oli, solventi, ecc.

•  Non pulire il dispositivo usando 
liquidi, oli, solventi, ecc.

•  Attenzione a non far entrare 
materiale estraneo nella parte in 
cui va inserito lo stick di tabacco. 
Non usare il dispositivo finché 
eventuali parti estranee non siano 
state rimosse.

•  Se la pelle dovesse entrare in 
contatto con un liquido fuoriuscito 
dal dispositivo, lavare subito la parte 
interessata, comprese le mani e 
non toccare gli occhi. In caso di 
contatto con gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua 
corrente per almeno 15 minuti e 
consultare un medico.

•  Non utilizzare il dispositivo se la 
batteria perde.

•  Utilizzare esclusivamente il Cavo 
USB e l’Adattatore di Alimentazione 
CA realizzati per lil™. 
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Non utilizzare altri cavi o 
adattatori  di alimentazione poiché 
ciò potrebbe causare danni. 

•  Caricare il dispositivo solo in luoghi 
chiusi, come indicato dal simbolo .

Uso e conservazione
•  Utilizzare gli stick di tabacco 

appositamente progettati per il 
dispositivo lil SOLID™. Le prestazioni 
del dispositivo non vengono 
garantite in caso di utilizzo con altri 
prodotti.

•  Non modificare gli stick di tabacco 
in alcun modo, né aggiungere 
alcuna sostanza, poiché ciò 
potrebbe provocare infortuni.

•  Tenere sempre il dispositivo, 
il Cavo USB, l’Adattatore di 
Alimentazione CA e gli stick di 
tabacco fuori dalla portata di 
bambini e animali domestici. 
Attenzione: alcune parti potrebbero 
essere ingerite dai bambini.

•  Questo dispositivo è destinato 
esclusivamente agli adulti. 
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I bambini e i minori non devono 
mai utilizzare il dispositivo.

•  Il dispositivo e gli stick di tabacco 
non sono in vendita ai minori.

• Il dispositivo e gli stick di tabacco 
sono destinati ai fumatori adulti che 
altrimenti continuerebbero a fumare.

•  Non rimuovere la Cap quando il 
dispositivo è in uso o subito dopo 
l’uso perché potrebbe essere molto 
calda. Lasciar raffreddare il 
dispositivo prima di rimuovere la Cap.

•  Anche se lo stick di tabacco viene 
rimosso durante l’uso, il processo 
di riscaldamento continua. Per 
interromperlo, spegnere il dispositivo 
premendo il Pulsante per 2 secondi. 

• Pulire il dispositivo dopo che si è 
completamente raffreddato.

• Per la pulizia del dispositivo, 
utilizzare l’apposito Dual Cleaner. 
Non usare altri strumenti di pulizia, 
in quanto potrebbero causare danni.

•  Dopo aver rimosso lo stick di 
tabacco dal dispositivo, non toccare 
la parte dello stick contenente 
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tabacco perché sarà calda.
•  Maneggiare il dispositivo con cura. 

Non far cadere il dispositivo o 
sottoporlo a forti urti.

•  Non conservare il dispositivo 
in luoghi con alte temperature (ad 
esempio all’interno di un veicolo 
o vicino a fonti di calore come 
termosifoni o fuochi), alta umidità 
o basse temperature, poiché ciò 
potrebbe ridurre la prestazione 
della batteria.

•  La batteria del dispositivo si 
esaurisce quando inutilizzata per 
un lungo periodo di tempo. Ricaricare 
il dispositivo prima dell’utilizzo.

• Si raccomanda di utilizzare il 
dispositivo in ambienti che abbiano 
una temperatura compresa tra 0°C 
e 40°C.

•  Gli stick di tabacco appositamente 
realizzati per lil SOLID™ sono 
monouso. Non re-inserire uno stick 
usato nel dispositivo. La prestazione 
del dispositivo non viene garantita 
se sono re-inseriti stick già usati.
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•  Lo stick di tabacco non dovrebbe 
mai essere acceso con un fiammifero, 
un accendino o altre fiamme.

•  Gli stick di tabacco possono 
mostrare macchie o decolorazione 
dopo il normale utilizzo.

• Non mettere in bocca il dispositivo.
•  Non utilizzare il dispositivo quando 

l’impiego di dispositivi elettronici è 
proibito.

•  Questo prodotto non è destinato 
a persone con capacità fisiche, 
sensoriali o mentali ridotte o prive 
della necessaria conoscenza, a 
meno che non abbiano ricevuto 
supervisione o istruzioni per l’uso 
sicuro del prodotto e ne capiscano 
i rischi connessi.

•  L’esposizione ripetuta a sudore, 
raggi UV e prodotti chimici può 
scolorire la parte esterna del 
dispositivo.

•  La vicinanza a campi magnetici 
può causare malfunzionamenti.
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Tabacco e nicotina
•  Gli stick di tabacco contengono 

nicotina, sostanza che crea 
dipendenza. La nicotina è 
naturalmente presente nel tabacco 
usato all’interno degli stick.

•  Ingerire gli stick di tabacco può 
provocare rischi di intossicazione 
da nicotina. Se gli stick di tabacco 
vengono ingeriti, consultare 
immediatamente un medico.

•  Il modo migliore per ridurre i rischi 
per la salute legati all’uso del 
tabacco è smettere completamente 
di usare tabacco e nicotina.

•  Quando si smette di fumare o si 
passa ad altri prodotti contenenti 
nicotina potrebbe essere 
necessario modificare le dosi di 
alcuni farmaci (ad es. teofillina, 
clozapina, ropinirolo).

•  Usare stick di tabacco che 
contengono nicotina può causare 
effetti collaterali come mal di testa, 
nausea, irritazione alla gola o 
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stomatite. Se dovessero manifestarsi 
questi sintomi, smettere 
immediatamente di usare il prodotto.

•  In caso di gravidanza, certa o 
presunta, allattamento, cardiopatia, 
diabete, epilessia, convulsioni o 
altre patologie gravi, interrompere 
completamente l’assunzione di 
tabacco e nicotina e consultare un 
medico.

•  L’uso di stick di tabacco può 
causare reazioni allergiche. 
Rivolgersi immediatamente a un 
medico se si presentano i seguenti 
sintomi: gonfiore del viso, delle 
labbra, della lingua, ecc. e/o 
difficoltà respiratoria.

 Cautela
Rischio di Ustione
La mancata osservanza di queste 
avvertenze e istruzioni di sicurezza, 
potrebbe comportare ustioni.
• Conservare lil SOLID™ e gli stick 

di tabacco in un luogo pulito, 
asciutto e fresco.
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• Non esporre lil SOLID™ e gli stick 
di tabacco a condizioni di elevata 
umidità o alla luce diretta del sole.

• Non utilizzare gli stick di tabacco 
se sono stati esposti ad eccessivi 
calore o umidità.

Segnalazione di eventi 
avversi o incidenti
•  Se si avvertono effetti indesiderati 

sulla salute durante l’utilizzo del 
dispositivo, consultare un medico.

•  Per segnalare eventi avversi o 
incidenti contattare direttamente il 
Servizio Clienti al 800 22 60 42.

•  La segnalazione di eventuali effetti 
collaterali può aiutarci a fornire 
maggiori informazioni sulla 
sicurezza del prodotto.
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Mentre il dispositivo si 
accende, il LED lampeggia 
due volte rosso, 
arancione, celeste e blu, 
in sequenza.

Una volta attivato 
il dispositivo, il LED 
lampeggia nel colore 
celeste per un secondo 
e, contemporaneamente, 
vibra due volte.

Prima dell’utilizzo
4. Utilizzo

Al primo utilizzo il 
dispositivo sarà in 
modalità stand-by.  
Per attivarlo, premere il 
Pulsante per 2 secondi 
o collegarlo al 
caricabatterie.

Per risparmiare la batteria, il dispositivo torna in 
modalità stand-by:
① Quando non viene caricato per 24 ore la luce del LED 

è rossa.
② Quando non viene utilizzato per 7 giorni la luce del LED è 

arancione, celeste o blu.
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•  Se lo stick venisse inserito al contrario, il dispositivo 
potrebbe rompersi durante l’utilizzo. Controllare il verso 
dell’inserimento dello stick prima dell’utilizzo.

•  Chiudere la Copertura della parte in cui va inserito lo stick 
quando il dispositivo non è in uso per evitare che qualche 
sostanza vi entri.

Prendere il dispositivo. 
Aprire la parte in cui va 
inserito lo stick facendo 
scorrere la Copertura 
posizionata sulla parte 
superiore del dispositivo.

Inserire l’apposito stick 
di tabacco per lil SOLID™ 
con il tabacco verso il 
basso e premere lo stick 
finché non tocca il fondo.

Premere il Pulsante per
2 secondi fino a quando si 
avverte una vibrazione. 
Dopo 2 secondi, il LED
lampeggia in celeste e
contemporaneamente si 
avverte una vibrazione. 
Il preriscaldamento durerà circa 
25 secondi. La durata del 
processo di preriscaldamento 
può variare a seconda
dell’ambiente d’uso.

Quando il processo di 
preriscaldamento finisce, 
le luci del LED si 
accendono e si avverte 
contemporaneamente 
una vibrazione. Questo 
indica che il processo di  
preriscaldamento è finito 
e che lo stick di tabacco 
è pronto per l’uso.

Accensione
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Utilizzo

Il dispositivo con lo stick 
di tabacco è pronto per 
essere utilizzato. Ogni 
esperienza permette di 
usare lo stick per 
5 minuti o sino a 14 tiri  
(a seconda di ciò che si 
verifica prima).

Al termine dell’esperienza, 
il LED e il dispositivo si 
spengono 
automaticamente.
Non è necessario 
premere il Pulsante.

Per segnalare che 
mancano 30 secondi o 
3 tiri il dispositivo 
vibra una volta e il LED 
lampeggia in celeste fino 
alla fine dell’utilizzo.

Premere il Pulsante per 2 secondi e rimuovere lo 
stick di tabacco solo se si desidera interrompere
l’esperienza e l’uso del dispositivo.

Premere il Pulsante per 2 secondi e rimuovere lo 
stick di tabacco solo se si desidera interrompere
l’esperienza e l’uso del dispositivo.
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Rimozione dello stick di tabacco

3 volte

Ruotare lo stick nella 
stessa direzione per 
3 o più volte.

Estrarre lo stick dal dispositivo. 
Chiudere la Copertura della 
parte in cui va inserito lo stick.

Fino a 3 utilizzi consecutivi
Per utilizzare il dispositivo fino a 3 volte consecutivamente, 
ripetere le azioni indicate nei punti da  a .

5. Pulizia e manutenzione

Prendere il Dual Cleaner. 
Per usare la parte rigida 
del Dual Cleaner, aprire 
con delicatezza il lato 
con il simbolo ⊙.

Per utilizzare la Spazzola, 
aprire con delicatezza il 
lato con il simbolo .

Pulizia con il Dual Cleaner (accessorio per la pulizia)

Se uno stick non viene rimosso come appena descritto, 
qualche residuo potrebbe restare all’interno. 
Se dei residui dovessero rimanere nella parte in cui va inserito 
lo stick, fare riferimento al punto  della sezione
6. Risoluzione di problemi.
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Rimuovere la Cap dal 
dispositivo. 
Inserire la parte rigida 
del Dual Cleaner nel 
dispositivo e pulirlo 
ruotandola.

Inserire la Spazzola nel  
dispositivo e pulirlo 
ruotandola.

• Per un’ottima prestazione del dispositivo, 
raccomandiamo di pulirlo dopo l’utilizzo di 20 stick.

•  Non pulire il dispositivo durante il riscaldamento 
o subito dopo l’uso. Lasciare che il dispositivo si 
raffreddi, altrimenti la parte rigida del Dual Cleaner o 
la Spazzola potrebbero fondersi e rimanere incollate 
al dispositivo.

•  Si raccomanda fortemente di utilizzare il Dual Cleaner 
per la pulizia del dispositivo dopo una attesa di almeno 
5 minuti dall'ultimo utilizzo.

•  Fare attenzione che né la parte rigida del Dual Cleaner 
né la Spazzola entrino in contatto con liquidi, oli, 
solventi, ecc.

• Fare attenzione che né la parte rigida del Dual Cleaner 
né la Spazzola entrino in contatto con gli occhi.

• Tenere la parte rigida del Dual Cleaner e la Spazzola 
lontano dal fuoco.

•  Fare attenzione durante l’uso della parte rigida del 
Dual Cleaner e della Spazzola, poiché potrebbero 
essere affilate.

• L’utilizzo di altri strumenti di pulizia al di fuori della 
parte rigida del Dual Cleaner e della Spazzola, 
o l’impiego di una forza eccessiva, possono 
danneggiare l’elemento riscaldante.

USER
강조
Added dual cleaner using time phrase(5 min)
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Pulizia con il calore

Premere velocemente 
il Pulsante per 5 volte 
(entro 2 secondi). 
Il LED lampeggia 
arancione per 90 secondi 
e il processo di pulizia 
inizia automaticamente.

Al completamento del  
processo di pulizia, il LED 
si spegne 
automaticamente e il 
dispositivo vibra 2 volte.

Controllare la presenza di 
eventuali residui nella parte 
in cui va inserito lo stick. 
Se ci sono residui di stick 
usati, rimuovere la Cap dal 
dispositivo.

Rimuovere i residui 
dalla Cap.

• Pulire con il calore significa riscaldare i residui degli 
stick attaccati all’elemento riscaldante.  
L’elemento riscaldante può diventare molto caldo, 
quindi evitare il contatto con qualsiasi cosa durante o 
subito dopo la pulizia tramite calore.

6. Risoluzione di problemi
Non riesco a inserire lo stick nel dispositivo

Se nella parte in cui va inserito lo stick sono presenti residui 
di stick di tabacco precedenti, non è possibile inserirne uno 
nuovo. Rimuovere i residui estraendo la Cap dal dispositivo 
e provare di nuovo ad inserire uno stick di tabacco.
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Il LED si illumina di rosso
per 3 volte e 
contemporaneamente si 
avvertono 2 vibrazioni. 
La batteria è scarica.
→ Caricare il dispositivo.

Il LED lampeggia in 
arancione per 3 secondi. 
Dopo 3 utilizzi 
consecutivi, il dispositivo 
si raffredda 
automaticamente. 
→ Aspettare finché la 
temperatura del  
dispositivo si stabilizza.

Il LED lampeggia in rosso 
5 volte. Il dispositivo non 
funziona bene. 
→ Resettare il dispositivo.

Il mio dispositivo non funziona

• Per la sicurezza dell’utente, il dispositivo non può 
essere utilizzato per più di 3 volte entro 18 minuti, 
perché deve raffreddarsi. Ci vorranno 3 minuti e 
30 secondi prima che possa essere riutilizzato.
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Tenere premuto il 
Pulsante per 8 secondi, 
anche se vibra nei primi 
2 secondi.

Il dispositivo è resettato 
e il LED lampeggia 
per 2 volte in rosso, 
arancione, celeste e blu, 
in sequenza. 

Come posso resettare il mio dispositivo?

Quando il dispositivo è 
completamente 
resettato, il LED si 
illumina di celeste per 
1 secondo e il dispositivo 
vibra due volte,
contemporaneamente.

Il dispositivo è stato progettato in modo che ogni 
esperienza permetta di usare lo stick di tabacco 
per 5 minuti o sino a 14 tiri (a seconda di ciò che si 
verifica prima).
Il periodo di Garanzia Volontaria del dispositivo è 
di 1 anno ed è soggetto ai termini e alle condizioni 
descritte nella stessa garanzia.

La durata dello stick è troppo breve
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7. Informazioni per lo smaltimento
Il dispositivo utilizza una batteria agli ioni di litio. 
Smaltire il dispositivo secondo le normative locali.

Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione 
indica che il prodotto stesso e i singoli
componenti (comprese le batterie) non 
devono essere smaltiti con gli altri rifiuti
domestici. E’ pertanto tua responsabilità
smaltire l’apparecchiatura di scarto

consegnandola ad un punto di raccolta preposto per 
il riciclo di rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Inoltre, è possibile restituire gratuitamente
le apparecchiature di scarto (comprese le batterie) 
al punto vendita al momento della fornitura di una 
nuova apparecchiatura elettrica ed elettronica.
Le apparecchiature di scarto possono essere in ogni
caso restituite gratuitamente ai punti vendita con 
superficie di vendita di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche (“AEE”) al dettaglio di almeno 400 mq. 
La raccolta separata e il riciclo dei rifiuti
dell’apparecchiatura di scarto (comprese le batterie) 
al momento dello smaltimento contribuiranno a 
preservare le risorse naturali e assicureranno un 
riciclo che tuteli la salute e l’ambiente. 
Lo smaltimento di apparecchiature di scarto tra i rifiuti
urbani misti (ad esempio in discariche o tramite
incenerimento) può avere effetti negativi sull’ambiente
e sulla salute.
I proprietari di apparecchiature di scarto
possono consegnarle, nel quadro delle possibilità, 
per la restituzione o la raccolta di apparecchiature di 
scarto presso le autorità preposte alla gestione dei 
rifiuti, al fine di assciurare un corretto smaltimento 
dei vecchi dispositivi.
Per maggiori informazioni sui punti di raccolta delle 
apparecchiature di scarto ai fini del riciclo, rivolgersi 
agli uffici locali preposti, al servizio di smaltimento 
dei rifiuti domestici locale o al negozio in cui il prodotto
è stato acquistato. L’importatore del prodotto a livello
locale provvederà a finanziare il trattamento e il 
riciclo delle apparecchiature di scarto consegnate 
presso i punti di raccolta designati conformemente 
ai requisiti locali.

Registro A.E.E. n: IT16060000009351
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Periodo di Garanzia Volontaria
•  La durata della Garanzia Volontaria del dispositivo 

lil SOLID™, dell’Adattatore di Alimentazione CA e 
del Cavo USB è di 12 mesi dalla data di acquisto.

•  In assenza di una prova di acquisto, la società si 
riserva il diritto di considerare come data di 
decorrenza della garanzia la data di produzione dei 
componenti del prodotto in questione, risultante 
dai propri sistemi.

Cosa copre la Garanzia Volontaria
•  La società, a sua discrezione (senza tuttavia 

influire sui diritti di legge del consumatore) riparerà 
o sostituirà ogni componente difettoso in termini 
di materiali o manifattura quando utilizzati secondo 
la Guida Utente di lil SOLID Ez e se soggetti a una 
richiesta di garanzia valida.

•  Se la riparazione non è fattibile, sarà disposta la 
sostituzione con un prodotto equivalente. Nei limiti 
consentiti dalla legge, il colore e/o il modello 
sostituiti saranno soggetti alla disponibilità del 
colore e/o del modello. In caso di sostituzione del 
prodotto nell’ambito della Garanzia Volontaria, 
ogni parte sostituita diventerà di proprietà 
dell’utente e le parti sostituite saranno di proprietà 
della società o entità che ha eseguito lo scambio.

•  Quanto disposto dalla presente Garanzia 
Volontaria è valido esclusivamente nel Paese in 
cui è stato acquistato il prodotto.

Esclusioni dalla Garanzia Volontaria
Sono esclusi dalla garanzia i prodotti con Garanzia 
Volontaria scaduta o danneggiati a causa della 
negligenza del consumatore.
I termini della presente Garanzia Volontaria 
escludono quanto segue:

8. Garanzia Volontaria
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a)  malfunzionamento causato dalla normale usura;
b)   danni esteriori (come graffi, ammaccature, 

plastica rotta, ecc.) che non hanno effetto sulla 
funzionalità del prodotto;

c)   danni causati da uso scorretto, abuso, incidenti, 
ambiente operativo non idoneo, disastri naturali, 
sovratensione, contatto con liquidi o fuoco;

d)   malfunzionamento dovuto all’uso con materiali, 
adattatori di alimentazione o cavi non compatibili;

e)   danni o malfunzionamenti causati dal tentativo 
di aprire, modificare e riparare sia da parte 
dell’utente, sia di un operatore non autorizzato 
dal produttore;

f)   danni o malfunzionamenti causati dall’uso 
scorretto di quanto descritto nella Guida Utente 
di lil SOLID Ez™;

g)   la normale usura della batteria, a meno che il 
problema non sia dovuto a un difetto nei materiali 
o alla manifattura;

h)  dispositivo che contiene, interamente o 
parzialmente, parti non originali;

i)  perdita o furto del prodotto o delle sue parti.

Ricorso nell’ambito della Garanzia Volontaria
Per ricorrere alla Garanzia Volontaria, contattare 
il numero del Servizio Clienti indicato di seguito o 
visitare uno dei nostri punti vendita autorizzati. 
Per ricorrere alla Garanzia Volontaria, si raccomanda 
di esibire la prova d’acquisto.

Altro
In nessuna circostanza, la società è responsabile 
in caso di richiesta di garanzia personale o di terze 
parti per danni relativi all’uso del prodotto al di fuori 
di quelli menzionati in questo documento.

Questa limitazione non si applica nei casi in cui la 
società è responsabile secondo la legge.

I diritti conferiti nell’ambito della presente Garanzia 
Volontaria si aggiungono e non 
pregiudicano tutti i diritti e rimedi previsti dalle leggi 
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9. Specifiche tecniche
lil SOLID Ez™ 
Modello: S-MONO-V11
Tipo di batteria: batteria agli ioni di litio ricaricabile
Entrata: 5.0V  2.0A

Sul dispositivo lil SOLID Ez è presente il simbolo [  ] 
seguito da “xx-1007EMTx”, che indica che il prodotto può 
essere caricato solo con i modelli di Adattatore di 
Alimentazione approvati  e realizzati per lil™.

Adattatore di Alimentazione CA
Modello: HM-1007EMTE
Entrata: 100-240V~ 50-60Hz 0.35A
Uscita: 9.0V  1.67A o 5.0V  2.0A
Potenza di uscita: 15.0W o 10.0W
Rendimento medio in modalità attiva: 86,15% o 82,95%
Efficienza a basso carico(10%): 81,05% o 80,00%
Consumo di elettricità a vuoto: <0.07 W
Compatibile con lil SOLID

Cavo USB
Compatibile con lil SOLID

Dual Cleaner – accessorio per la pulizia

relative alla tutela dei consumatori vigenti nel 
Paese in cui è stato acquistato il prodotto.

Negli stati membri dell’UE, per legge i consumatori 
possono far valere i diritti e i rimedi  previsti nei 
confronti del venditore per un periodo più lungo, 
pari ad almeno due anni, per qualsiasi difetto di 
conformità esistente al momento della consegna 
del bene.
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Per conoscere il mese e l’anno di fabbricazione di lil 
SOLID Ez™ è possibile chiamare il Servizio Clienti e 
comunicare il codice alfanumerico di 14 cifre che si 
trova sotto la Cap del dispositivo.

Servizio clienti: 800 22 60 42

ISTRUZIONI PER LA RIMOZIONE DELLA 
BATTERIA (PER SMALTIMENTO E RICICLO)
Il consumatore non deve rimuovere la batteria. Al 
termine del ciclo di vita del prodotto, le batterie 
devono essere rimosse esclusivamente da un 
operatore autorizzato per il riciclo seguendo i 
passaggi indicati.

Modello S-MONO-V11
1: Il dispositivo deve essere completamente scarico 

prima di essere smontato.
2: Staccare la placca nella parte bassa con un 

utensile, e rimuovere il nastro adesivo.
3: Rimuovere le due viti.
4: Staccare l’alloggiamento dei componenti interni.
5: Rimuovere le viti e staccare la parte del telaio.
6: Rimuovere il gommino e disconnettere i 

2 connettori, poi staccare il PCB dall’alloggiamento.
7: Rimuovere la batteria e smaltire secondo le 

normative locali.
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 Cautela
lil SOLID Ez™ va utilizzato con gli appositi stick di 
tabacco.
Gli stick di tabacco sono venduti separatamente.
Questo dispositivo non è in vendita ai minori.

lil, lil SOLID e lil SOLID Ez sono marchi di KT&G 
Corporation, utilizzati in licenza da Philip Morris 
Products S.A., Neuchâtel, Svizzera.
IQOS è un marchio di Philip Morris Products S.A., 
Neuchâtel, Svizzera.

Le immagini e le informazioni contenute all’interno 
della Guida Utente in lingua italiana sono destinate 
esclusivamente ai consumatori che acquistano 
lil SOLID Ez in Italia.

Dichiarazione di Conformità

USER
스티커 노트
Deleted compliance phrase(EN62311:2008)
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  Utilize apenas com o Cabo USB e o Adaptador de Tomada 
CA concebidos para o lil™ que são fornecidos com o seu 
dispositivo. 

  Pode carregar o dispositivo sempre que for conveniente, 
independentemente do estado de carga da bateria.

Porta de Carregamento
•  Carregue o dispositivo antes da primeira utilização.
•  Leva cerca de 2 horas a ficar totalmente carregado, 

disponível para utilização de aproximadamente 25 sticks
(o número de sticks pode variar consoante o ambiente de utilização).

Botão (Luz LED de Estado)
Ao pressionar o Botão ou quando o dispositivo está ligado 
a uma tomada elétrica através da Porta de Carregamento, 
o estado de carregamento do dispositivo é apresentado.

Botão 
(Luz LED de Estado)

Porta de 
Carregamento

Tampa da parte 
de inserção do 
stick

Tampa

*  Devido à natureza das peças utilizadas na luz LED de Estado, 
o brilho e a cor da mesma podem variar ligeiramente.

Vermelho
Precisa de ser 
carregado

Laranja
35~1%

Azul Gelo 
75~35%

Azul
100~75%

1. Nome e componente de cada peça

Quando o dispositivo está a ser carregado, 
a luz LED de Estado acende-se.
•  A luz LED de Estado pisca enquanto o dispositivo está a ser carregado.
•  A luz LED de Estado acende-se em azul após o dispositivo ficar 

totalmente carregado.
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3. Avisos de Segurança 
e Instruções
Leia atentamente todas as 
instruções neste Manual do 
Utilizador antes de utilizar, 
para operar o dispositivo de 
forma segura e correta.

2. Conteúdo da Caixa

Dispositivo 
lil SOLID Ez™

Cabo 
USB

Adaptador 
de Tomada 

CA

Estojo
de

Limpeza

Kit do Utilizador
Manual do
Utilizador e 
Avisos de 

Segurança e 
Instruções

Os Avisos de Segurança e Instruções 
abordados neste Manual do Utilizador 
não cobrem todas as situações 
passíveis de ocorrer durante a utilização 
deste dispositivo. É necessário ter 
prudência e cautela ao utilizar ou 
manter um dispositivo eletrónico.
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Guarde estes avisos 
de segurança e 
instruções para 
referência futura, pois 
contêm informações 
importantes.

 O incumprimento 
destas instruções pode 
resultar em lesão física.

Dispositivo eletrónico 
e bateria
• Não utilize o dispositivo com a 

Tampa retirada e não tente tocar 
na ponta do aquecedor.

• Tenha cuidado para não deixar o 
dispositivo cair na água.

•  Este produto não contém peças 
reparáveis pelo utilizador. Não 
tente abrir, modificar, desmontar 
ou reparar a bateria ou qualquer 
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componente deste dispositivo.
•  Caso o dispositivo pareça estar 

danificado, modificado, desmontado, 
adulterado ou mergulhado em 
líquido, não ative o dispositivo.

•  Não toque no dispositivo, no 
Adaptador de Tomada CA e no 
Cabo USB em caso de 
sobreaquecimento, fumo, ignição, 
faíscas ou combustão.

•  Não utilize o dispositivo caso este 
tenha sido exposto a calor excessivo.

•  Não ligue o dispositivo através de 
cabos elétricos ou outros materiais 
metálicos. Fazê-lo pode causar danos.

•  Não utilize o dispositivo na 
presença de materiais, líquidos 
ou gases inflamáveis, ou em 
condições com um elevado 
abastecimento de oxigénio. 
Fazê-lo representa um perigo de 
explosão.

•  O dispositivo, o Adaptador de 
Tomada CA e o Cabo USB não 
devem entrar em contacto com 
quaisquer líquidos, óleos, diluentes, 
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etc. Não toque no dispositivo ou 
nas suas peças caso estejam 
molhados ou tenham sido mergul-
hados em líquidos, óleos, diluentes, 
etc.

•  Não limpe o dispositivo utilizando 
líquidos, óleos, diluentes, etc.

•  É necessário ter cautela para evitar 
que materiais estranhos entrem 
na peça destinada a inserir o stick. 
Não utilize o dispositivo a menos 
que as partículas estranhas 
tenham sido removidas.

•  Se qualquer fluido que verta do 
dispositivo entrar em contacto 
com a pele, lave a zona afetada, 
incluindo as mãos, e não toque nos 
olhos. Caso qualquer fluido entre 
em contacto com os olhos, lave 
imediatamente com água limpa 
corrente, durante pelo menos 
15 minutos, e consulte um médico.

•  Não utilize o dispositivo se a
bateria estiver a verter.

•  Utilize apenas com o Cabo USB e o 
Adaptador de Tomada CA 
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concebidos para o lil. Não utilize 
outros cabos e adaptadores de 
tomada – fazê-lo pode causar 
danos.

•  Carregue o dispositivo apenas em 
espaços interiores, conforme 
indicado pelo símbolo .

Utilização e armazenamento
•  Utilize apenas sticks de tabaco 

Fiitz™ concebidos especificamente 
para o dispositivo lil SOLID™. 
O desempenho do dispositivo 
não é garantido se utilizá-lo com 
outros consumíveis.

•  Não modifique os sticks de 
tabaco Fiitz de nenhuma maneira, 
nem adicione qualquer substância 
aos sticks de tabaco Fiitz. Fazê-lo 
pode causar lesões.

•  Mantenha sempre o dispositivo, 
o Cabo USB, o Adaptador de 
Tomada CA e os sticks de tabaco 
fora do alcance de crianças e 
animais de estimação. Cuidado: 
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As peças podem ser engolidas 
por crianças.

•  Este dispositivo destina-se a ser 
utilizado exclusivamente por 
adultos. As crianças e os menores 
de idade não devem usar o 
dispositivo em circunstância 
alguma.

•  É proibido vender o dispositivo e 
os sticks de tabaco a menores 
de idade.

• Este dispositivo e os sticks de 
tabaco destinam-se apenas a 
fumadores adultos que pretendem 
continuar a utilizar produtos 
com tabaco e/ou nicotina.

•  Não retire a Tampa enquanto 
estiver a utilizar o dispositivo ou 
imediatamente após a utilização, 
uma vez que o mesmo pode 
estar quente. Deixe o dispositivo 
arrefecer antes de retirar a Tampa.

•  Mesmo se o stick de tabaco for 
retirado durante a utilização, 
o processo de aquecimento 
continua. Para o parar, desligue 
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a energia ao premir o Botão 
durante 2 segundos.

• Limpe o dispositivo após arrefecer.
• Utilize apenas os acessórios de 

limpeza concebidos para o 
lil SOLID. Não utilize outros 
acessórios de limpeza – fazê-lo 
pode causar danos.

•  Após retirar o stick de tabaco do 
dispositivo, não toque na parte 
de tabaco do stick, uma vez que 
estará quente após a utilização.

•  Manuseie o dispositivo com 
cuidado. Não deixe cair este 
dispositivo nem o submeta a 
um forte embate.

•  Armazenar o dispositivo em 
locais com temperaturas elevadas 
(como, por exemplo, no interior 
de um veículo ou perto de fontes 
de calor, como radiadores ou fogo), 
humidade elevada ou temperaturas 
baixas, pode reduzir o 
desempenho da bateria.

•  A bateria esgotar-se-á se o 
dispositivo não for utilizado 
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durante um período alargado. 
Recarregue o dispositivo antes 
de utilizar.

• É recomendado que este 
dispositivo seja utilizado a 
temperaturas entre os 0°C e os 
40°C.

•  Os sticks de tabaco Fiitz, 
concebidos especificamente 
para o dispositivo lil SOLID 
destinam-se a uma única 
utilização. Não volte a introduzir 
um stick usado no dispositivo. 
O desempenho do dispositivo 
não é garantido se reinserir 
sticks usados no mesmo.

•  Nunca deve acender o stick 
de tabaco com um fósforo, 
isqueiro ou qualquer outra fonte 
de chama.

•  Os sticks de tabaco Fiitz podem 
apresentar manchas ou 
descoloração após a utilização 
normal.

•  Não ponha o dispositivo dentro 
da boca.
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•  Não utilize o dispositivo em 
locais onde o uso de dispositivos 
eletrónicos seja proibido.

•  Este dispositivo não deve ser 
usado por pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais 
ou mentais reduzidas, ou com 
falta de experiência ou 
conhecimento acerca do produto, 
exceto se forem devidamente 
supervisionadas ou tiverem recebido 
instruções para utilizar o produto 
de forma segura e compreendam 
os riscos envolvidos.

•  A exposição repetida ao suor, 
aos raios UV e a substâncias 
químicas pode descolorir o 
exterior do dispositivo.

•  A proximidade de um campo 
magnético pode provocar uma 
avaria.

Tabaco e nicotina
•  Os sticks de tabaco Fiitz contêm 

nicotina, que cria dependência. 
A nicotina está naturalmente 
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presente no tabaco utilizado nos 
sticks de tabaco.

•  Os sticks de tabaco podem 
representar um risco de 
intoxicação por nicotina se 
forem engolidos. Se engolir 
sticks de tabaco, consulte 
imediatamente um médico.

•  A melhor maneira de reduzir os 
riscos de doenças relacionadas 
com o consumo de produtos de 
tabaco é abandonar completamente 
o consumo de produtos com 
tabaco e/ou nicotina.

•  Deixar de fumar cigarros ou 
substituir os cigarros pela 
utilização de outros produtos que 
contenham nicotina pode exigir 
o ajuste das doses de certos 
medicamentos (por exemplo, 
teofilina, clozapina, ropinirol).

•  A utilização de sticks de tabaco 
que contêm nicotina pode causar 
efeitos secundários, tais como 
cefaleias, náuseas, garganta 
irritada ou estomatite. 
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Se apresentar estes sintomas, 
pare imediatamente de usar o 
produto.

•  Se estiver grávida, achar que 
pode estar grávida, ou estiver
a amamentar, ou tiver doença 
cardíaca, diabetes, epilepsia,
convulsões ou outras doenças 
graves, deve deixar de consumir 
produtos de tabaco e nicotina 
e consultar um profissional de 
saúde.

•  O uso de sticks de tabaco pode 
causar uma reação alérgica. 
Consulte um médico 
imediatamente se apresentar 
qualquer um dos seguintes 
sintomas: inchaço do rosto, lábios, 
língua, etc., e/ou dificuldade em 
respirar.

 CUIDADO 
Risco de queimadura térmica
O incumprimento dos presentes 
Avisos de Segurança e Instruções 
pode provocar queimaduras térmicas:
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• Armazene o lil SOLID Ez e sticks 
de tabaco Fiitz num local limpo, 
seco e fresco.

• Não exponha o lil SOLID Ez ou os 
sticks de tabaco Fiitz a condições 
de grande humidade nem à luz 
direta do sol.

• Não use sticks de tabaco Fiitz 
que tenham sido expostos a 
humidade ou calor extremos.

• Não remova os sticks de tabaco 
Fiitz enquanto estiverem a ser 
utilizados.

Reportar efeitos adversos 
ou incidentes
•  Se apresentar algum efeito de saúde 

indesejado ao utilizar o dispositivo, 
consulte um profissional de saúde.

•  Pode reportar incidentes ou efeitos 
adversos diretamente, contactando 
o serviço de Apoio ao Cliente, 
através do  800 200 098. 

•  Ao reportar eventuais efeitos 
secundários está a ajudar-nos a 
obter informações adicionais sobre 
a segurança deste produto.
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Enquanto o dispositivo 
é ativado, a luz LED de 
Estado pisca duas vezes 
em vermelho, laranja, 
azul gelo e azul, em 
sequência.

Assim que o dispositivo 
é ativado, a luz LED de 
Estado pisca em azul 
gelo durante um segundo 
e o dispositivo vibra duas 
vezes, simultaneamente.

Passos antes de utilizar
4. Utilização

O dispositivo está no 
modo de suspensão e 
não funciona a menos 
que seja ativado para a 
sua primeira utilização. 
Para ativar o dispositivo, 
pressione o Botão 
durante 2 segundos 
ou ligue o carregador à 
porta de carregamento.

Para preservar a bateria, o dispositivo voltará ao 
modo de suspensão:
① se não for carregado no espaço de 24 horas quando a luz 

LED de Estado estiver vermelha.
② se não for usado durante 7 dias quando a luz LED de 

Estado estiver laranja, azul gelo ou azul.
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•  Se inserir o stick ao contrário, o dispositivo pode avariar 
durante a utilização. Verifique a direção de inserção do 
stick antes de utilizar.

•  Feche a Tampa da parte de inserção do stick quando não 
estiver a utilizar o dispositivo para evitar a entrada de 
quaisquer substâncias no mesmo.

Pegue no seu dispositivo. 
Deslize e abra a Tampa 
da parte de inserção do 
stick, na parte superior 
do dispositivo.

Insira um stick de tabaco Fiitz
concebido para o lil SOLID na 
parte de inserção do stick, com 
a parte de tabaco virada para 
baixo, e pressione o stick até 
tocar no fundo da parte 
destinada a inserir o mesmo.

Pressione o Botão durante 
2 segundos, até ocorrer 
vibração. 
Após 2 segundos, a luz LED 
de Estado pisca em azul gelo 
e o dispositivo vibra em 
simultâneo. O processo de 
pré-aquecimento dura cerca 
de 25 segundos. A duração do 
processo de pré-aquecimento 
pode variar consoante o 
ambiente de utilização.

Quando o processo 
de pré-aquecimento 
termina, a luz LED de 
Estado acende-se e o 
dispositivo vibra em 
simultâneo. Isto significa 
que o processo de 
pré-aquecimento 
terminou e o stick está 
pronto a ser utilizado.

Iniciar o dispositivo
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Utilização

O dispositivo com o 
stick de tabaco Fiitz está 
pronto a ser utilizado. 
Tem até 14 aspirações 
ou 5 minutos, o que 
ocorrer primeiro.

Quando a sessão 
termina, a luz LED de 
Estado e o dispositivo 
desligam-se
automaticamente.
Não precisa de pressionar 
o Botão.

Para sinalizar os últimos 
30 segundos da sessão ou 
as últimas 3 aspirações, 
o que ocorrer primeiro, o 
dispositivo vibrará uma 
vez e a luz LED de Estado 
piscará em azul gelo até ao 
fim da sessão.

Pressione o Botão durante 2 segundos e retire o 
stick de tabaco apenas se quiser interromper a 
sessão e a utilização do dispositivo.
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Retirar o stick de tabaco

3 vezes

Rode o stick numa 
direção 3 vezes ou mais.

Puxe o stick para fora do 
dispositivo. 
Feche a Tampa da parte 
de inserção do stick.

Utilizações consecutivas
Para uma utilização consecutiva, repita os passos 

 a  acima. 
Pode suportar até 3 utilizações consecutivas.

Se um stick não for retirado conforme descrito acima, os 
restos de um stick usado podem permanecer no interior.
Se houver alguns restos no interior da parte de inserção do 
stick, consulte os passos  a 6. Resolução de problemas.

5. Limpeza e manuseamento

Pegue no Estojo de 
Limpeza. 
Para usar a Palheta 
de Limpeza, abra 
suavemente o lado com 
a marca ⊙.

Para usar a Escova 
de Limpeza, abra 
suavemente o lado com 
a marca .

Limpeza com o Estojo de Limpeza
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Retire a Tampa do
dispositivo. 
Insira a Palheta de 
Limpeza no dispositivo e 
limpe o mesmo ao girar 
a Palheta de Limpeza.

Insira a Escova de 
Limpeza no dispositivo e 
limpe o mesmo ao girar 
a Escova de Limpeza.

*  Recomendamos que limpe o dispositivo após a 
utilização de 20 sticks, para assegurar o desempenho 
ideal do mesmo.

*  Não limpe o dispositivo durante o aquecimento 
ou imediatamente após usar o mesmo. Deixe o 
dispositivo arrefecer, caso contrário a Palheta de 
Limpeza ou a Escova de Limpeza podem derreter e 
ficar coladas ao dispositivo.

*  Recomendamos que limpe o dispositivo com o 
Estojo de Limpeza pelo menos 5 minutos após o fim 
da utilização.

*  Tenha cuidado para não deixar a Palheta de Limpeza 
ou a Escova de Limpeza entrarem em contacto com 
quaisquer líquidos, óleos, diluentes, etc.

*  Tenha cuidado para não deixar a Palheta de Limpeza 
ou a Escova de Limpeza entrarem em contacto 
com os olhos.

* Mantenha a Palheta de Limpeza ou a Escova de 
Limpeza afastadas do fogo.

*  Deve ter cautela ao usar a Palheta de Limpeza ou 
a Escova de Limpeza, uma vez que podem estar 
afiadas.

*  A utilização de outras ferramentas de limpeza 
para além da Palheta de Limpeza ou da Escova de 
Limpeza, ou a aplicação de força excessiva, podem 
danificar o aquecedor.

USER
강조
Added dual cleaner using time phrase(5 min)
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Limpeza com calor

Prima rapidamente o 
Botão 5 vezes (no espaço 
de 2 segundos). 
A luz LED de Estado pisca 
em laranja, durante 
90 segundos, e o processo 
de limpeza prossegue 
automaticamente.

Quando o processo de 
limpeza termina, a luz 
LED de Estado apaga-se 
automaticamente e o
dispositivo vibra 2 vezes.

Verifique se há quaisquer 
restos no interior da parte de 
inserção do stick. 
Se houver restos de um stick 
usado, retire a Tampa do 
dispositivo.

Retire os restos da 
Tampa.

*  Limpar com calor significa aquecer os vestígios no 
aquecedor. O aquecedor pode ficar muito quente, 
por isso, não deixe nada entrar em contacto com 
o mesmo durante ou imediatamente após limpar 
com calor.

6. Resolução de problemas
Não consigo introduzir o stick no dispositivo.

Se houver restos do stick anterior dentro da parte 
de inserção do stick, não se pode inserir um stick. 
Retire os restos puxando a Tampa do dispositivo, 
e tente inserir o stick novamente.
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A luz LED de Estado acende-se 
em vermelho durante 
3 segundos e o dispositivo 
vibra 2 vezes em simultâneo. 
A bateria é insuficiente. 
→ Carregue o dispositivo.

A luz LED de Estado 
pisca em laranja durante 
3 segundos. 
Após 3 sessões 
consecutivas, o dispositivo 
arrefecerá
automaticamente.
→ Aguarde até a temperatura 
do dispositivo estabilizar. 

A luz LED de Estado 
pisca em vermelho 
5 vezes. O dispositivo 
está avariado.
→ Reinicie o dispositivo. 

O meu dispositivo não funciona.

*  Para sua segurança, o dispositivo não pode ser 
utilizado mais de 3 vezes no espaço de 18 minutos,
uma vez que precisa de arrefecer. Será necessário 
aguardar 3 minutos e 30 segundos até poder iniciar 
outra sessão.
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Pressione o Botão 
durante 8 segundos, 
mesmo se ocorrer 
vibração no espaço de 
2 segundos.

O dispositivo é reiniciado 
e a luz LED de Estado 
pisca duas vezes em 
vermelho, laranja, azul 
gelo e azul, em sequência.

Como é que posso reiniciar o dispositivo?

Quando o dispositivo é
completamente reiniciado, 
a luz LED de Estado 
acende-se em azul gelo 
durante 1 segundo e o 
dispositivo vibra duas 
vezes, em simultâneo.

O dispositivo foi concebido para fornecer até 
14 aspirações ou 5 minutos de utilização, o que 
ocorrer primeiro.

A duração da utilização do stick é demasiado curta.
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7. Eliminação
•  O dispositivo contém uma bateria de iões de lítio. 

Elimine o seu dispositivo de acordo com a 
regulamentação aplicável.

•  Contacte as autoridades municipais locais para 
obter mais informações sobre a eliminação do 
dispositivo e do adaptador de tomada.

Os direitos concedidos pela garantia PMI estão 
previstos na legislação portuguesa
relativa à garantia de bens.

8. Garantia

9. Dados Técnicos
lil SOLID Ez 
Modelo: S-MONO-V11
Tipo de bateria: Bateria recarregável de iões de lítio
Entrada: 5,0V  2,0A

O lil SOLID Ez está marcado com o símbolo [  ] 
seguido de “xx-1007EMTx”, o que indica que o lil SOLID Ez 
apenas pode ser carregado com um dos modelos 
aprovados de Adaptadores de Tomada concebidos 
para o lil.

Adaptador de Tomada CA
Modelo: HM-1007EMTE
Entrada: 100-240V~ 50-60Hz 0,35A
Saída: 9,0V  1,67A ou 5,0V  2,0A
Potência de saída: 15,0W ou 10,0W
Eficiência média no estado ativo: 86,15% ou 82,95%
Eficiência com carga baixa(10%): 81,05% ou 80,00%
Consumo de energia sem carga: <0,07 W
Compatível com todos os dispositivos lil SOLID.
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Cabo USB 
Compatível com todos os dispositivos lil SOLID.

Estojo de Limpeza

Para saber qual é o mês e o ano de fabrico do 
dispositivo lil SOLID, deve contactar o Apoio ao 
Cliente e indicar o código alfanumérico de 14 dígitos 
localizado sob a tampa do dispositivo.

Condições de armazenamento: em lugar seco e 
climatizado, com o seguinte regime de temperaturas: 
de 5°C a 30°C, com humidade relativa inferior a 70%.

Apoio ao Cliente: 800 200 098

INSTRUÇÕES PARA RETIRAR A BATERIA
(PARA FINS DE ELIMINAÇÃO E RECICLAGEM)
A bateria não deve ser removida pelo consumidor. 
No fim da vida útil do produto, apenas alguém 
autorizado para fazer reciclagem pode retirar em 
segurança a bateria, aplicando os passos seguintes.

Modelo S-MONO-V11
Passo 1: O dispositivo deve estar totalmente 

descarregado antes de ser desmontado.
Passo 2: Separe a placa inferior com uma ferramenta e, 

em seguida, remova a fita adesiva.
Passo 3: Remova os 2 parafusos.
Passo 4: Separe a carcaça dos componentes internos.
Passo 5: Retire todos os parafusos e separe as 

partes da estrutura.
Passo 6: Retire a borracha e desconecte 2 conectores e, 

em seguida, separe o PCB da carcaça.
Passo 7: Retire a bateria e elimine de acordo com a 

regulamentação local.
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Confirmação de Conformidade

 Cuidado
Apenas utilize este dispositivo com sticks de 
tabaco Fiitz concebidos para o lil SOLID. 
Os sticks de tabaco Fiitz são vendidos em separado.
Este dispositivo não pode ser vendido a menores 
de idade.

lil, lil SOLID, lil SOLID Ez e Fiitz são marcas
comerciais detidas pela KT&G Corporation e 
utilizadas ao abrigo de licença pela Philip Morris 
Products S.A.
IQOS é uma marca comercial detida pela Philip 
Morris Products S.A.

As imagens e informações contidas no Manual 
do Utilizador em língua portuguesa destinam-se 
exclusivamente aos consumidores que adquiram 
lil SOLID Ez em Portugal.

USER
스티커 노트
Deleted compliance phrase(EN62311:2008)



52

Botón 
(Luz LED de estado)

Puerto 
de carga

Cabezal

1. Nombre y componente de cada parte

Cubierta del punto 
de inserción de la 
unidad de tabaco 
para calentar

  Utilice solo el cable USB y el adaptador de corriente diseñados 
para lil™ que se incluyen con su dispositivo.

  Puede cargar el dispositivo siempre que le resulte conveniente, 
independientemente del estado de carga de la batería.

Puerto de carga
•  Cargue el dispositivo antes de su primer uso.
•  Tarda aproximadamente 2 horas en cargarse por completo y 

estar disponible para el uso de aproximadamente 25 unidades 
de tabaco para calentar (el número de unidades puede variar en 
función del entorno de uso). 

Botón (Luz LED de estado)
Al pulsar el botón o una vez que el dispositivo se conecta 
a un enchufe mediante el puerto de carga, se muestra el 
estado de carga del dispositivo.

  Debido a la naturaleza de las piezas utilizadas para la luz LED de
estado, el brillo y el color de la luz LED puede variar ligeramente.

Rojo
necesita recargarse

Naranja
35~1%

Azul claro 
75~35%

Azul
100~75%

Cuando el dispositivo está cargándose, 
la luz LED de estado se ilumina.
• La luz LED de estado parpadea mientras el dispositivo está

cargándose.
•  La luz LED de estado permanece encendida de color azul después 

de que el dispositivo esté completamente cargado.
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3. Instrucciones y 
Advertencias de seguridad
Lea con atención todas las 
instrucciones de esta Guía 
de usuario antes del uso del
dispositivo para utilizarlo de 
manera segura y correcta.

2. Contenido de la caja

Dispositivo
lil SOLID Ez™

Cable 
USB

Adaptador 
de corriente

Limpiador
dual

Kit de usuario
Guía de usuario, 

Instrucciones 
y Advertencias 
de Seguridad y 

Garantía

Las Instrucciones y Advertencias 
de Seguridad descritas en esta Guía 
de usuario no pueden abarcar todas 
las situaciones posibles que podrían 
darse durante el uso del dispositivo. 
Cualquier dispositivo electrónico debe 
utilizarse o mantenerse siempre con 
precaución y cuidado.
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Conserve estas 
instrucciones y
advertencias de 
seguridad para futuras 
referencias, ya que 
contienen información
importante.

 No seguir estas 
instrucciones puede ocasionar 
lesiones personales.

Dispositivo electrónico 
y batería
• No utilice el dispositivo con el 

cabezal quitado y no intente tocar 
la punta del calentador.

• Tenga cuidado de que el dispositivo 
no caiga al agua.

•  Este producto contiene partes de 
cuyo mantenimiento no puede 
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ocuparse el usuario. No intente 
abrir, modificar, desmontar o reparar 
la batería ni cualquier componente 
de este dispositivo.

•  Si el dispositivo parece estar dañado, 
modificado, desmontado, manipulado 
o sumergido en líquido, no lo active.

•  No toque el dispositivo, el adaptador 
de corriente ni el cable USB si se 
sobrecalientan, humean, se prenden, 
sueltan chispas o arden.

•  No utilice el dispositivo si este ha 
estado expuesto a un calor excesivo.

•  No conecte el dispositivo mediante 
cables eléctricos u otros materiales 
metálicos. Si lo hace, podría dañarlo.

•  No utilice el dispositivo donde haya 
materiales, líquidos o gases 
inflamables, o bajo condiciones de 
niveles de oxígeno muy alto. Si lo 
hace, habrá riesgo de explosión.

•  Ni el dispositivo, ni el adaptador de 
corriente, ni el cable USB deberían 
exponerse a líquidos, aceites, 
disolventes, etc. No toque el 
dispositivo ni sus componentes si 
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se moja o si ha estado sumergido 
en líquidos, aceites, disolventes, etc.

•  No limpie el dispositivo utilizando 
líquidos, aceites, disolventes, etc.

•  Debe actuar con precaución en todo 
momento para evitar que se 
introduzcan materiales extraños en 
el punto de inserción de las unidades 
de tabaco para calentar. No utilice 
el dispositivo a menos que se hayan 
eliminado las partículas extrañas.

•  Si algún fluido proveniente del 
dispositivo entra en contacto con 
la piel, limpie el área afectada, 
incluidas las manos, y no se toque 
los ojos. En caso de que algún fluido 
entre en contacto con los ojos, 
láveselos de inmediato con agua 
corriente limpia durante al menos 
15 minutos y busque atención 
médica.

• No utilice el dispositivo si hay una 
fuga en la batería.

•  Utilice solo el cable USB y el 
adaptador de corriente diseñados 
para lil™. Consulte la sección Datos 
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técnicos de esta Guía de usuario 
para ver modelos de Adaptador 
de corriente aprobados. No utilice 
otros cables ni adaptadores de 
corriente; si lo hace, podría causar 
daños.

•  Cargue el dispositivo solo en interiores, 
como indica el símbolo .

Uso y almacenamiento
•  Utilice solo las unidades de 

tabaco para calentar 
específicamente diseñadas 
para el dispositivo lil SOLID™. 
El funcionamiento del dispositivo 
no está garantizado si lo utiliza 
con otros consumibles.

•  No modifique las unidades de 
tabaco para calentar de ninguna 
manera ni les añada ninguna 
sustancia. Si lo hace, podría 
causar daños.

•  Mantenga siempre el cable USB, 
el adaptador de corriente las 
unidades de tabaco para calentar 
fuera del alcance de los niños y 
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las mascotas. Precaución: Los 
niños podrían tragarse algunas 
piezas.

•  Este dispositivo está destinado 
solo para adultos. Los niños y 
los menores no deberían utilizar 
el dispositivo bajo ninguna 
circunstancia.

•  La venta del dispositivo y las 
unidades de tabaco para 
calentar a menores está prohibida.

• El dispositivo y las unidades de 
tabaco están destinados a 
fumadores adultos que, de otro 
modo, seguirían fumando.

•  No retire el cabezal mientras 
el dispositivo está en uso o 
inmediatamente después de 
utilizarlo, ya que el dispositivo 
podría estar caliente. Deje que 
el dispositivo se enfríe antes de 
retirar el cabezal.

•  Incluso si la unidad de tabaco 
para calentar se retira durante el 
uso, el proceso de calentamiento 
continúa. Para detenerlo, 
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apague pulsando el botón 
durante 2 segundos.

• Limpie el dispositivo después de 
que se enfríe.

• Utilice solo los accesorios de 
limpieza diseñados para 
lil SOLID™. No utilice otros 
accesorios de limpieza ya que 
podría causar daños.

•  Tras retirar la unidad de tabaco 
para calentar del dispositivo no 
toque el tabaco ya que estará 
caliente después de su uso.

•  Utilice el dispositivo con cuidado. 
No deje caer el dispositivo ni lo 
someta a un golpe fuerte.

•  Almacenar el dispositivo en 
lugares con temperaturas altas 
(como el interior de un vehículo 
o cerca de fuentes de calor 
como radiadores o chimeneas), 
humedad elevada o temperaturas 
bajas puede reducir el rendimiento 
de la batería.

•  La batería del dispositivo se 
agotará por completo si no se 
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utiliza durante un periodo de 
tiempo largo. Recargue el 
dispositivo antes de usarlo.

• Se recomienda utilizar el 
dispositivo a una temperatura 
ambiente entre 0 °C y 40 °C.

•  Las unidades de tabaco para 
calentar diseñadas 
específicamente para el 
dispositivo lil SOLID™ son de un 
solo uso. No vuelva a insertar 
una unidad usada en el 
dispositivo. El funcionamiento 
del dispositivo no está 
garantizado si vuelven a 
insertarse unidades de tabaco 
para calentar usadas.

•  La unidad de tabaco para 
calentar nunca debería 
encenderse con una cerilla, un 
mechero o cualquier otra llama.

•  Las unidades de tabaco para 
calentar pueden presentar 
manchas o decoloraciones tras 
su uso normal.

• No introduzca el dispositivo en 
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la boca.
•  No utilice el dispositivo en 

lugares en los que esté prohibido 
el uso de dispositivos electrónicos.

•  Este dispositivo no está 
indicado para personas con 
discapacidades físicas, 
sensoriales o mentales o falta 
de conocimiento, a menos que 
estén supervisadas o hayan 
recibido instrucciones precisas 
sobre el uso seguro del producto 
y comprendan los peligros que 
conlleva.

•  La exposición frecuente a sudor, 
rayos UV y productos químicos 
puede decolorar el exterior del 
dispositivo.

•  La proximidad a un campo 
magnético puede ocasionar 
fallos de funcionamiento.

Tabaco y nicotina
•  Las unidades de tabaco para 

calentar contienen nicotina, que es 
adictiva. La nicotina está presente 
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de forma natural en el tabaco 
empleado en las unidades de 
tabaco para calentar.

•  Tragarse las unidades de tabaco 
para calentar puede suponer un 
riesgo de intoxicación por nicotina. 
Si se traga una unidad de tabaco 
para calentar busque asistencia 
médica de inmediato.

•  La mejor manera de reducir los 
riesgos para la salud relacionados 
con el tabaquismo es abandonar el 
tabaco y la nicotina.

•  Dejar de fumar cigarrillos o 
pasarse a otros productos que 
contienen nicotina puede requerir 
el ajuste en las dosis de 
determinados medicamentos (por 
ejemplo, teofilina, clozapina, ropinirol).

•  Usar las unidades de tabaco para 
calentar que contienen nicotina 
puede provocar efectos secundarios 
como dolor de cabeza, náuseas, 
irritación de garganta o estomatitis. 
Si experimenta estos síntomas, 
deje de usar el producto de inmediato.
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•  Si está embarazada, cree que 
puede estarlo, está en estado de 
lactancia, o si padece una 
enfermedad cardíaca, diabetes, 
epilepsia, convulsiones u otros 
problemas de salud graves, debería 
abandonar por completo el tabaco 
y la nicotina y consultar con un 
profesional sanitario.

•  El uso de las unidades de tabaco 
para calentar puede causar una 
reacción alérgica. Busque asistencia 
médica de inmediato si experimenta 
cualquiera de los siguientes 
síntomas: hinchazón de la cara, 
labios, lengua, etc., y/o dificultad 
para respirar.

 PRECAUCIÓN
<Riesgo de quemaduras térmicas>
El incumplimiento de estas Advertencias 
e Instrucciones de Seguridad puede 
provocar quemaduras térmicas:
• Guarde el dispositivo lil SOLID™ y las 

unidades de tabaco Fiit™ en un lugar 
limpio, seco y fresco.
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• No exponga el dispositivo lil SOLID™ 
ni las unidades de tabaco Fiit™ a 
condiciones de alta humedad o a la 
luz solar directa.

• No utilice unidades de tabaco Fiit™ 
que hayan sido expuestas a calor o 
humedad excesivos.

• No retire las unidades de tabaco 
Fiit™ mientras se use.

Informes de efectos 
adversos o incidentes
•  Si experimenta un efecto no deseado 

sobre su salud al utilizar el dispositivo, 
consulte con un profesional sanitario.

•  Puede informar de cualquier efecto 
adverso o incidente directamente 
contactando con el servicio de 
atención al cliente llamando al 
900 15 20 15.

•  Informando sobre efectos
secundarios, puede ayudar a
proporcionar más información 
acerca de la seguridad de este 
producto.
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Mientras el dispositivo 
se activa, la luz LED de 
estado parpadea dos 
veces en rojo, naranja, 
azul claro y azul, 
secuencialmente.

Una vez que el dispositivo 
está activado, la luz LED 
de estado parpadea en 
azul claro durante un 
segundo y se producen 
dos vibraciones 
simultáneas.

Pasos antes del uso
4. Uso

El dispositivo está en 
modo suspensión y no 
funciona a menos que 
lo active para su primer 
uso. Para activar el 
dispositivo, pulse el 
botón durante 2 segundos 
o conecte el cargador al 
puerto de carga.

Para conservar la vida de la batería, el dispositivo 
volverá al modo de suspensión:
① si no se carga en 24 horas cuando la luz LED de estado 

está roja.
② si no se utiliza en 7 días cuando la luz LED de estado está 

naranja, azul claro o azul.
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•  Si inserta la unidad de tabaco para calentar al revés, el 
dispositivo puede romperse durante su uso. Por favor, compruebe 
la dirección de inserción de la unidad antes de utilizarlo.

• Cierre la cubierta del punto de inserción cuando no esté usando 
el dispositivo para evitar que se introduzcan otras sustancias.

Coja su dispositivo. 
Deslice y abra la cubierta 
del punto de inserción 
de la unidad de tabaco 
para calentar en la parte 
superior del dispositivo.

Inserte una unidad de tabaco 
para calentar diseñado para 
lil SOLID™ en el punto de 
inserción, con la parte de 
tabaco hacia abajo, y presione 
la unidad hasta que llegue al 
fondo del punto de inserción.

Pulse el botón durante  
2 segundos hasta que se 
produzca una vibración.  
A los 2 segundos, la luz LED 
de estado parpadeará en 
azul claro, al tiempo que se 
produce una vibración. 
El precalentamiento durará 
alrededor de 25 segundos. 
La duración del proceso 
de precalentamiento 
puede variar en función del 
entorno de uso.

Cuando termine el 
precalentamiento, 
las luces LED de estado 
se encenderán al tiempo 
que se produce una 
vibración. Esto significa 
que el proceso de 
precalentamiento ha 
concluido y la unidad 
de tabaco para calentar 
está lista para su uso.

Iniciar el dispositivo
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Uso

El dispositivo con la 
unidad de tabaco para 
calentar está listo para 
usarse. Permite hasta 
14 caladas o 5 minutos, 
lo que antes suceda.

Cuando finalice la sesión, 
la luz de estado LED y el 
dispositivo se apagarán 
automáticamente. 
No es necesario que 
pulse el botón.

Para indicar los 
30 últimos segundos de 
la sesión o las 3 últimas 
caladas, lo que antes 
ocurra, el dispositivo 
vibrará una vez y la luz 
LED de estado parpadeará 
en azul claro hasta el final 
de la sesión.

Pulse el botón durante 2 segundos y retire la unidad 
de tabaco para calentar solo si quiere detener la 
sesión y el uso del dispositivo.
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Retirar la unidad de tabaco para calentar

3 veces

Gire la unidad de tabaco 
en una dirección 3 veces 
o más.

Usos consecutivos
Para un uso consecutivo, por favor, repita los pasos 
del  al  anteriores. 
Pueden realizarse hasta 3 usos consecutivos.

5. Limpieza y manejo

Coja el limpiador dual. 
Para utilizar la rasqueta 
del limpiador, abra con 
suavidad el lado con la 
marca ⊙.

Para utilizar el cepillo 
del limpiador, abra con 
suavidad el lado con la 
marca .

Limpiar con el limpiador dual

Extraiga la unidad de 
tabaco para calentar 
del dispositivo. Cierre 
la cubierta del punto de 
inserción de la unidad de 
tabaco para calentar.

Si la unidad de tabaco para calentar no se retira como se 
describe anteriormente, los restos de una unidad usada 
podrían quedarse dentro.
Si hay restos en el interior del punto de inserción de la 
unidad de tabaco para calentar, consulte el punto  del 
apartado 6. Resolución de problemas.
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Retire el cabezal del 
dispositivo. 
Inserte la rasqueta del  
limpiador en el 
dispositivo y gírela para 
limpiarlo.

Inserte el cepillo del  
limpiador en el 
dispositivo y gírelo para 
limpiarlo.

*  Recomendamos limpiar el dispositivo después de 
utilizar 20 unidades de tabaco para calentar para un 
funcionamiento óptimo del dispositivo.

*  No limpie el dispositivo durante el calentamiento ni 
justo después de utilizarlo. Deje que el dispositivo se 
enfríe; de lo contrario, la rasqueta o el cepillo del 
limpiador podrían derretirse y adherirse al dispositivo.

*  Recomendamos que se utilice Limpiador Dual para 
limpiar el dispositivo al menos 5 minutos después 
del final de una experiencia.

*  Tenga cuidado de que ni la rasqueta ni el cepillo del 
limpiador entren en contacto con ningún líquido, 
aceite, disolvente, etc.

* Tenga cuidado de que ni la rasqueta ni el cepillo del 
limpiador entren en contacto con los ojos.

* Mantenga la rasqueta y el cepillo del limpiador lejos 
del fuego.

* Hay que utilizar la rasqueta y el cepillo del limpiador 
con precaución, ya que pueden tener bordes afilados.

*  La utilización de otras herramientas de limpieza que 
no sean la rasqueta o el cepillo del limpiador, o el uso 
de una fuerza excesiva, podrían dañar el calentador.

USER
강조
Added dual cleaner using time phrase(5 min)
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Limpiar con calor

Pulse rápidamente el botón 
5 veces (en 2 segundos). 
La luz LED de estado 
parpadea en naranja 
durante 90 segundos y el 
proceso de limpieza se 
realiza automáticamente.

Cuando finaliza el 
proceso de limpieza, la 
luz LED de estado se 
apaga automáticamente 
y se produce una 
vibración 2 veces.

*  Limpiar con calor significa calentar los restos adheridos 
al calentador. El calentador puede calentarse mucho, así 
que no deje que nada entre en contacto con él durante o 
inmediatamente después de la limpieza con calor.

Compruebe si quedan 
restos dentro del punto 
de inserción de la unidad 
de tabaco para calentar. 
Si hay restos de una 
unidad de tabaco para 
calentar usada, retire 
el cabezal del dispositivo.

Elimine los restos del 
cabezal.

6. Resolución de problemas
No puedo insertar la unidad de tabaco 
para calentar en el dispositivo.

Si hay restos de la unidad de tabaco para calentar anterior 
dentro del punto de inserción, es posible que no pueda insertarse 
otra unidad. Retire los restos sacando el cabezal del dispositivo e 
intente insertar la unidad otra vez.
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La luz LED de estado está 
en rojo durante 3 segundos 
y se producen 2 vibraciones 
simultáneas. 
→ La batería es insuficiente, 
cargue el dispositivo. 

La luz LED de estado 
parpadea en naranja durante 
3 segundos. Después de 
3 sesiones consecutivas, 
el dispositivo se enfriará 
automáticamente. 
→ Por favor, espere hasta que 
la temperatura del dispositivo 
se estabilice. 

La luz LED de estado 
parpadea en rojo 
5 veces. El dispositivo 
funciona incorrectamente. 
→ Reinicie el dispositivo. 

Mi dispositivo no funciona.

*  Por su seguridad, el dispositivo no puede usarse 
más de 3 veces en 18 minutos, ya que necesita 
enfriarse. Pasarán 3 minutos y 30 segundos antes 
de que pueda realizar otra sesión.
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Pulse el botón durante 
8 segundos aunque se 
produzca una vibración a 
los 2 segundos.

El dispositivo se 
reinicia y la luz LED de 
estado parpadea en rojo, 
naranja, azul claro y azul, 
secuencialmente.

 ¿Cómo puedo reiniciar el dispositivo?

Cuando el dispositivo 
se ha reiniciado por 
completo la luz LED de 
estado se ilumina en azul 
claro durante 1 segundo 
y se producen dos 
vibraciones simultáneas.

El dispositivo está diseñado para proporcionar 
hasta 14 caladas o 5 minutos, lo que suceda antes.
El periodo de garantía del dispositivo es de un año, 
sujeto a los términos y condiciones descritas en 
la garantía.

La duración del uso de la unidad de tabaco 
para calentar es demasiado corta.
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7. Desecho
•  El dispositivo utiliza una batería de ion-litio.  

Deseche su dispositivo de acuerdo con las 
regulaciones aplicables.

•  Por favor, contacte con las autoridades municipales 
locales para recibir más información acerca de 
cómo desechar el dispositivo y el adaptador de 
corriente.

Periodo de garantía
•  La duración de la garantía de producto para el 

dispositivo lil SOLID Ez™, el adaptador de corriente 
y el cable USB es de 12 meses a partir de la fecha 
de compra.

•  Si no se presenta el justificante de compra, la 
empresa se reserva el derecho de aplicar 
voluntariamente la duración de la garantía a partir 
de la fecha de fabricación del producto en cuestión 
según sus propios registros.

Cobertura de la garantía
•  La empresa podrá, según su criterio (pero sin afectar 

a los derechos legales del consumidor), reparar o 
sustituir cualquier componente defectuoso en 
lo relativo al material o la elaboración cuando se 
utilice según lo indicado en la Guía de usuario del 
lil SOLID Ez™ y que esté sujeto a una reclamación 
de garantía válida.

•  Si la reparación no es posible, se ofrecerá la 
sustitución por un producto de funcionalidad 
equivalente. Según permita la ley local, el color y/o 
modelo del elemento de sustitución dependerán 
de la disponibilidad de ese color y/o modelo. 
En caso de sustitución del producto bajo esta 
garantía, cualquier elemento de sustitución pasará 
a pertenecerle a usted y la parte sustituida pasará 

8. Garantía
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a pertenecer a la empresa o entidad que realice 
el cambio.

• Lo dispuesto en esta garantía solo es válido en el 
país de compra.

Exclusiones de la garantía
Los productos con una garantía caducada o 
dañados por la negligencia del consumidor quedan 
excluidos del servicio de garantía.
Queda excluido de los términos de esta garantía 
lo siguiente:
(a) daños por mal funcionamiento causados por el 

desgaste normal de los elementos;
(b) daños cosméticos (como arañazos, abolladuras, 

rotura en el plástico, etc.) que no afecten a la 
funcionalidad del producto;

(c) daños derivados del mal uso, abuso, accidentes, 
entorno operativo inadecuado, desastres 
naturales, sobrecarga, contacto con líquidos 
o fuego;

(d) mal funcionamiento derivado del uso con 
adaptador de corriente, cable o consumibles no 
compatibles;

(e) daños o mal funcionamiento causados por un 
intento de abrir, modificar y reparar el producto, 
ya sea por parte del usuario o por un proveedor 
de servicios no autorizado por el fabricante;

(f) daños o mal funcionamiento causados por un 
uso que no se ajusta al descrito en la Guía de 
usuario de lil SOLID Ez™;

(g) la reducción normal del rendimiento de la batería, 
a menos que el fallo de la batería se deba a un 
defecto en los materiales o la elaboración;

(h) dispositivos que contienen piezas no originales;
(i) pérdida o robo del producto o sus partes.
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Reclamación según la garantía
Para hacer una reclamación según lo dispuesto en 
esta garantía, por favor, contacte con su Servicio de 
atención al cliente en el número que aparece debajo 
para recibir ayuda o visite una de nuestras tiendas. 
Se recomienda tener el justificante de compra 
cuando se realice una reclamación de la garantía.

Otros
La empresa no se hace responsable, bajo ninguna 
circunstancia, de cualquier reclamación personal 
o de terceros relacionada con un uso del producto 
que no sea uno de los mencionados en este 
documento.

Esta limitación no se aplica en aquellos casos en 
los que la empresa tiene una responsabilidad ante 
usted según la ley.

Los compradores en estados miembros de la UE 
pueden tener derechos y compensaciones frente al 
vendedor durante un periodo más largo, al menos 
dos años, en relación a cualquier defecto existente 
en el momento de la entrega.
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lil SOLID Ez™ 
Modelo: S-MONO-V11
Tipo de batería: Batería de ion-litio recargable
Entrada: 5,0V  2,0A

lil SOLID Ez™ está marcado con el símbolo [  ] 
seguido de «xx-1007EMTx», que indica que lil SOLID Ez™ 
solo puede cargarse utilizando los modelos de Adaptador 
de corriente aprobados diseñados para lil™.

Adaptador AC
Modelo: HM-1007EMTE
Entrada: 100-240V~ 50-60Hz 0,35A
Salida: 9,0V  1,67A o 5,0V  2,0A
Potencia de salida: 15,0W o 10,0W
Eficiencia activa media: 86,15% u 82,95%
Eficiencia a baja carga(10%): 81,05% u 80,00%
Consumo de energía sin carga: <0,07 W
Compatible con todos los dispositivos lil SOLID™ y lil HYBRID™

Cable USB 
Compatible con todos los dispositivos lil SOLID™ y lil HYBRID™

Limpiador dual

Para averiguar el mes y el año de fabricación del 
dispositivo lil SOLID Ez™, debería llamar al Servicio 
de atención al cliente y decir el código alfanumérico 
de 14 dígitos que aparece bajo el cabezal del 
dispositivo.

Condiciones de almacenamiento: en instalaciones 
secas y acondicionadas, régimen de temperatura: 
de 5 °C a 30 °C, humedad relativa inferior al 70%.

Servicio de atención al cliente: 900 15 20 15

9. Datos técnicos
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INSTRUCCIONES PARA LA RETIRADA DE LA 
BATERÍA (PARA DESECHO Y RECICLAJE)
El consumidor no debe retirar la batería. Al final de 
la vida del producto, solo una empresa de reciclaje 
autorizada puede retirar con seguridad la batería 
siguiendo estos pasos.

Modelo S-MONO-V11
Paso 1: El dispositivo debe estar completamente 

descargado antes de desmontarlo.
Paso 2: Separe la placa inferior en la parte de abajo con 

una herramienta, y luego retire la cinta adhesiva.
Paso 3: Retire los 2 tornillos.
Paso 4: Desmonte la carcasa de los componentes internos.
Paso 5: Retire todos los tornillos y separe las piezas del 

marco.
Paso 6: Retire la goma y desconecte los 2 conectores, 

luego separe el PCB del cuerpo del dispositivo.
Paso 7: Retire la batería y deséchela de acuerdo con las 

regulaciones locales.

Confirmación de conformidad

 Precaución
Use este dispositivo solo con las unidades de tabaco para 
calentar diseñadas para lil SOLID.
Las unidades de tabaco para calentar se venden por separado.
Este dispositivo no debe venderse a menores.

lil, lil SOLID, lil SOLID Ez, lil HYBRID y Fiit son marcas registradas 
propiedad de KT&G Corporation y utilizadas bajo licencia por 
Philip Morris Products S.A.
IQOS™ es una marca registrada propiedad de Philip Morris 
Products S.A.

USER
스티커 노트
Deleted compliance phrase(EN62311:2008)
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Κουμπί 
(LED λαμπάκι)

Θύρα 
φόρτισης

Κάλυμμα 
εισαγωγής 
ράβδου καπνού

Καπάκι

1. Μέρη και εξαρτήματα

  Να χρησιμοποιείτε μόνο το USB καλώδιο φόρτισης και τον 
AC μετασχηματιστή ρεύματος που έχουν σχεδιαστεί για τη 
lil SOLID Ez™ και περιέχονται στη συσκευασία της συσκευής.

  Μπορείτε να φορτίσετε τη συσκευή όποτε θέλετε, 
ανεξάρτητα από το επίπεδο φόρτισης.

Θύρα φόρτισης
• Φορτίστε τη συσκευή πριν από τη πρώτη χρήση.
• Ο χρόνος μιας πλήρης φόρτισης είναι σχεδόν 

2 ώρες. Μια πλήρης φόρτιση διαρκεί για 25 ράβδους 
καπνού (ο αριθμός των ράβδων καπνού μπορεί να διαφέρει 
ανάλογα με το περιβάλλον χρήσης). 

Κουμπί (LED λαμπάκι)
Πιέζοντας το κουμπί ή όταν η συσκευή είναι συνδεδεμένη 
με το ρεύμα, εμφανίζεται η ένδειξη του επιπέδου φόρτισης 
της μπαταρίας.

*  Λόγω της φύσης των υλικών που χρησιμοποιούνται για το LED λαμπάκι, 
η φωτεινότητα και το χρώμα μπορεί να διαφέρουν ελάχιστα.

Κόκκινο
χρώμα 
χρειάζεται φόρτιση

Πορτοκαλί 
χρώμα 
35~1%

Απαλό μπλε 
χρώμα  
75~35%

Μπλε
χρώμα
100~75%

Κατά τη φόρτιση της συσκευής:
• Το LED λαμπάκι αναβοσβήνει όταν η συσκευή φορτίζει.
• Με την ολοκλήρωση της φόρτισης, το LED λαμπάκι 

σταθεροποιείται στην μπλε ένδειξη.
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3. Προειδοποιήσεις 
Ασφαλείας και Οδηγίες
Διαβάστε όλες τις οδηγίες 
αυτού του Οδηγού Χρήσης πριν 
τη χρήση για να λειτουργήσετε 
τη συσκευή με έναν σωστό και 
ασφαλή τρόπο.

2. Περιεχόμενα Συσκευασίας

Συσκευή lil 
SOLID Ez™

USB Καλώδιο 
φόρτισης

AC 
Μετασχηματιστής

Ρεύματος

Εργαλείο
Καθαρισμού

Έγγραφα για τον 
χρήστη

Οδηγός χρήσης, 
Προειδοποιήσεις 

Ασφαλείας και 
Οδηγίες και 

Εγγύηση

Οι Προειδοποιήσεις Ασφάλειας και οι Οδηγίες 
που περιλαμβάνονται σε αυτόν τον Οδηγό Χρήσης 
δεν μπορούν να καλύψουν όλες τις περιστάσεις 
που μπορεί να προκύψουν κατά τη χρήση της 
συσκευής. Οι χρήστες πρέπει να επιδείξουν 
προσοχή και επιμέλεια όταν χρησιμοποιούν και 
συντηρούν μια ηλεκτρονική συσκευή.
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Φυλάξτε τις παρούσες 
προειδοποιήσεις 
ασφάλειας και τις οδηγίες 
για μελλοντική αναφορά 
καθώς περιλαμβάνουν 
σημαντικές πληροφορίες.

 Εάν δεν ακολουθήσετε αυτές 
τις οδηγίες ασφαλείας, υπάρχει 
κίνδυνος τραυματισμών.

Ηλεκτρονικά μέρη της 
συσκευής και μπαταρία
• Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή 

σας όταν το Καπάκι έχει 
αφαιρεθεί και μην προσπαθήσετε 
να ακουμπήσετε την ακίδα 
θέρμανσης.

• Ποτέ μη βυθίζετε τη συσκευή στο νερό.
•  Αυτό το προϊόν περιέχει μέρη που δεν 

μπορούν να επιδιορθωθούν από τον 
χρήστη. Μην προσπαθήσετε να ανοίξετε, 
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τροποποιήσετε, αποσυναρμολογήσετε 
ή να επισκευάσετε τη μπαταρία ή άλλα 
μέρη της συσκευής.

•  Μην ενεργοποιήσετε τη συσκευή, 
εάν αυτή έχει υποστεί ζημιά, 
τροποποιηθεί, αποσυναρμολογηθεί, 
παραβιαστεί ή έχει βυθιστεί σε υγρό.

•  Μην αγγίζετε τη συσκευή, τον AC 
μετασχηματιστή ρεύματος και 
το USB καλώδιο φόρτισης αν 
υπερθερμαίνονται, βγάζουν καπνό, 
αναφλέγονται ή καίγονται.

•  Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν 
έχει εκτεθεί σε υψηλές θερμοκρασίες.

•  Μη συνδέετε τη συσκευή απευθείας 
με ηλεκτρικά καλώδια ή άλλα 
μεταλλικά υλικά γιατί μπορεί να 
προκληθεί ζημιά.

•  Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε 
σημεία όπου υπάρχουν εύφλεκτα 
υλικά, υγρά, αέρια ή άλλες συνθήκες 
με υψηλή συγκέντρωση οξυγόνου γιατί 
μπορεί να προκληθεί έκρηξη.

•  Η συσκευή, ο AC μετασχηματιστής 
ρεύματος και το USB καλώδιο φόρτισης 
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δε θα πρέπει να εκτίθενται σε υγρά, 
λάδια, διαλύτες, κ.α. Μην χρησιμοποιήσετε 
τη συσκευή ή κάποιο τμήμα της αν 
είναι υγρή ή έχει πέσει μέσα σε υγρά, 
λάδια, διαλύτες κ.α.

•  Μην καθαρίζετε τη συσκευή με υγρά, 
λάδια, διαλύτες, κ.α.

•  Να είστε προσεκτικοί ώστε να μην 
εισέρχονται ξένα αντικείμενα στην 
υποδοχή της ράβδου καπνού. Μην 
χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν τα ξένα 
αντικείμενα δεν έχουν αφαιρεθεί.

•  Αν κάποιο υγρό από τη συσκευή έρθει 
σε επαφή με το δέρμα σας, ξεπλύνετε 
την περιοχή, συμπεριλαμβανομένων 
και των χεριών σας και μην αγγίξετε 
τα μάτια σας. Σε περίπτωση που κάποιο 
υγρό έρθει σε επαφή με τα μάτια, αμέσως 
ξεπλύνετε με καθαρό, τρεχούμενο νερό 
για τουλάχιστον 15 λεπτά και 
αναζητήστε ιατρική συμβουλή.

•  Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν 
υπάρχει κάποια διαρροή από την 
μπαταρία.

• Να χρησιμοποιείτε τον AC μετασχηματιστή
ρεύματος και το USB καλώδιο φόρτισης 
που έχει σχεδιαστεί για τη lil SOLID Ez. 
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Ανατρέξτε στην ενότητα των 
Τεχνικών Χαρακτηριστικών σε αυτόν 
τον Οδηγό Χρήσης για τη λίστα με τα 
εγκεκριμένα μοντέλα Μετασχηματιστών 
Ρεύματος. Μην χρησιμοποιείτε άλλα 
καλώδια και μετασχηματιστές ρεύματος 
γιατί μπορεί να προκληθεί ζημιά.

•  Να φορτίζετε τη συσκευή μόνο σε 
εσωτερικό χώρο, όπως υποδηλώνει 
το σύμβολο .

Χρήση και αποθήκευση
•  Να χρησιμοποιείτε μόνο τις ράβδους 

καπνού Fiit™ που έχουν σχεδιαστεί 
ειδικά για τη lil SOLID Ez™. Η απόδοση 
της συσκευής μπορεί να επηρεαστεί 
αν την χρησιμοποιείτε με άλλες ράβδου 
καπνού.

•  Μην επιχειρήσετε να τροποποιήσετε 
τις ράβδους καπνού Fiit με οποιονδήποτε 
τρόπο ή να προσθέσετε οποιαδήποτε 
ουσία στις ράβδους καπνού, γιατί 
μπορεί να τραυματιστείτε.

•  Διατηρείτε τη συσκευή, το USB καλώδιο 
φόρτισης, τον AC μετασχηματιστή 
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ρεύματος και τις ράβδους καπνού 
μακριά από παιδιά και κατοικίδια. 
Προσοχή: κάποια μέρη μπορεί να τα 
καταπιούν τα παιδιά.

•  Η συσκευή απευθύνεται μόνο σε 
ενήλικους χρήστες. Παιδιά και 
ανήλικοι δεν πρέπει να χρησιμοποιούν 
τη συσκευή σε καμία περίπτωση.

•  Η συσκευή και οι ράβδοι καπνού 
απαγορεύεται να πωλούνται σε 
ανήλικους.

• Η συσκευή και οι ράβδοι καπνού έχουν 
σχεδιαστεί για να χρησιμοποιούνται 
από ενήλικους καπνιστές που 
διαφορετικά θα συνέχιζαν το κάπνισμα.

•  Μην αφαιρείτε το Καπάκι όταν η 
συσκευή είναι σε χρήση ή αμέσως 
μετά τη χρήση γιατί η συσκευή μπορεί 
να είναι ζεστή. Αφήστε τη συσκευή να 
κρυώσει πριν αφαιρέσετε το Καπάκι.

•  Ακόμα και αν η ράβδος καπνού 
αφαιρεθεί κατά τη χρήση, η διαδικασία 
θέρμανσης συνεχίζεται. Για να την 
σταματήσετε, απενεργοποιήσετε τη 
συσκευή, κρατώντας πατημένο το 
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Κουμπί για 2 δευτερόλεπτα.
• Καθαρίστε τη συσκευή όταν είναι κρύα.
• Να χρησιμοποιείτε αποκλειστικά τα 

εργαλεία καθαρισμού που έχουν 
σχεδιαστεί για το lil SOLID Ez. Μην 
χρησιμοποιείτε άλλα αξεσουάρ 
καθαρισμού –μπορεί να προκληθεί 
ζημιά.

•  Αφού αφαιρέσετε τη ράβδο καπνού 
από τη συσκευή, μην ακουμπήσετε 
το σημείο της ράβδου που περιέχει 
τον καπνό, γιατί θα είναι ακόμα ζεστό 
μετά τη χρήση.

•  Χειριστείτε τη συσκευή με προσοχή. 
Μην ρίξετε ή μην υποβάλετε τη συσκευή 
σε ισχυρά τραντάγματα ή χτυπήματα.

•  Μην αποθηκεύετε τη συσκευή σε μέρη 
με υψηλές θερμοκρασίες (όπως μέσα 
στο αυτοκίνητο ή δίπλα σε πηγές 
θερμότητας όπως καλοριφέρ ή τζάκια), 
υψηλή υγρασία ή χαμηλές θερμοκρασίες 
γιατί μπορεί να μειωθεί η απόδοση 
της μπαταρίας.

•  H μπαταρία της συσκευής θα αδειάσει 
αν δεν χρησιμοποιείται για μεγάλο 
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χρονικό διάστημα. Φορτίστε ξανά τη 
συσκευή πριν από τη χρήση.

• Η συσκευή συνιστάται να 
χρησιμοποιείται σε Θερμοκρασίες 
μεταξύ 0 °C και 40 °C.

•  Οι ράβδοι καπνού Fiit που έχουν 
σχεδιαστεί ειδικά για το lil SOLID Ez, 
είναι μιας χρήσης. Μην εισάγετε ξανά 
στη συσκευή κάποια χρησιμοποιημένη 
ράβδο καπνού. Η απόδοση της 
συσκευής μπορεί να επηρεαστεί αν 
εισάγετε χρησιμοποιημένη ράβδο.

•  Μην ανάψετε ποτέ τη ράβδο καπνού 
με σπίρτο, αναπτήρα ή άλλη πηγή 
φωτιάς.

•  Οι ράβδοι καπνού Fiit μπορεί να 
εμφανίσουν κηλίδες ή αλλαγή στο 
χρώμα μετά από κανονική χρήση.

• Μην βάζετε τη συσκευή στο στόμα σας.
•  Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή όπου 

απαγορεύεται η χρήση ηλεκτρονικών 
συσκευών.

•  Η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση 
από άτομα μειωμένης κινητικής, 
αισθητηριακής ή νοητικής ικανότητας 
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ή με έλλειψη εμπειρίας και γνώσεων, 
εκτός εάν εποπτεύονται ή καθοδηγούνται 
για την ασφαλή χρήση και κατανοούν 
τους πιθανούς κινδύνους.

•  Η επαναλαμβανόμενη έκθεση σε ιδρώτα, 
ακτίνες UV και χημικά μπορεί να 
προκαλέσουν αλλαγή στο χρώμα του 
εξωτερικού της συσκευής.

•  Αν βρίσκεστε κοντά σε μαγνητικό 
πεδίο, μπορεί να προκληθεί δυσλειτουργία.

Καπνός και Νικοτίνη
•  Οι ράβδοι καπνού Fiit περιέχουν νικοτίνη, 

που είναι εθιστική. H παρουσία νικοτίνης 
είναι φυσιολογική στον καπνό που 
χρησιμοποιείται στις ράβδους καπνού.

•  Αν κάποιος καταπιεί μια ράβδο καπνού, 
θα πρέπει να αναζητήσει αμέσως 
ιατρική βοήθεια, καθώς ελλοχεύει 
κίνδυνος δηλητηρίασης από τη νικοτίνη.

•  Ο καλύτερος τρόπος να μειωθούν οι 
κίνδυνοι που σχετίζονται με τον καπνό 
είναι να διακοπεί εντελώς η χρήση 
προϊόντων καπνού και νικοτίνης.

•  Η διακοπή του καπνίσματος ή η μετάβαση 
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σε άλλα προϊόντα που περιέχουν νικοτίνη 
ενδέχεται να απαιτούν τη ρύθμιση της 
δοσολογίας ορισμένων φαρμάκων 
(π.χ. θεοφυλλίνη, κλοζαπίνη, ροπινιρόλη).

•  Ορισμένοι χρήστες ράβδων καπνού 
που περιέχουν νικοτίνη ανέφεραν 
δυσάρεστες παρενέργειες όπως 
πονοκέφαλος, ναυτία, ερεθισμός στον 
λαιμό ή στοματίτιδα. Αν έχετε κάποιο 
από τα παραπάνω συμπτώματα, διακόψτε 
αμέσως τη χρήση του προϊόντος.

•  Αν είστε έγκυος, πιστεύετε ότι 
μπορεί να είστε έγκυος ή θηλάζετε 
ή αν έχετε κάποιο καρδιακό νόσημα, 
διαβήτη, είστε επιληπτικοί ή έχετε 
επιληπτικές κρίσεις, ή έχετε κάποιο 
σοβαρό νόσημα, πρέπει να διακόψετε 
εντελώς τη χρήση προϊόντων καπνού 
και νικοτίνης και να αναζητήσετε 
ιατρική συμβουλή.

•  Η χρήση των ράβδων καπνού μπορεί 
να προκαλέσει αλλεργική αντίδραση. 
Αναζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια 
αν εμφανίσετε κάποιο από τα 
παρακάτω συμπτώματα: πρήξιμο στο 
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πρόσωπο, τα χείλη, τη γλώσσα, κτλ 
και/ή δυσκολία στην αναπνοή.

 ΠΡΟΣΟΧΗ
Κίνδυνος Θερμικού Εγκαύματος
Η μη τήρηση αυτών των 
Προειδοποιήσεων και Οδηγιών 
Ασφαλείας μπορεί να οδηγήσει σε 
θερμικά εγκαύματα:
• Αποθηκεύστε τη συσκευή

lil SOLID Ez και τις ράβδους 
καπνού Fiit σε καθαρό, ξηρό και 
δροσερό μέρος.

• Μην εκθέτετε τη συσκευή
lil SOLID Ez και τις ράβδους 
καπνού Fiit σε συνθήκες υψηλής 
υγρασίας ή σε άμεσο ηλιακό φως.

• Μη χρησιμοποιείτε τις ράβδους 
καπνού Fiit που έχουν εκτεθεί σε 
υπερβολική θερμότητα ή υγρασία.

• Μην αφαιρείτε τη ράβδο καπνού 
Fiit κατά τη διάρκεια της χρήσης.
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Αναφορά παρενεργειών 
ή συμβάντων
•  Αν αισθανθείτε κάποια παρενέργεια 

κατά τη χρήση της συσκευής 
συμβουλευτείτε τον γιατρό σας.

•  Μπορείτε να αναφέρετε οποιαδήποτε 
παρενέργεια ή συμβάν στο Kέντρο 
Eξυπηρέτησης Πελατών: 
[Για την Ελλάδα]
• 800 111 4767 (χωρίς χρέωση από σταθερό)
• 210 4193 888 (από κινητό) 
[Για την Κύπρο]
• 8000 8803 (χωρίς χρέωση)

•  Υποβάλλοντας αναφορά για τις 
παρενέργειες, μας βοηθάτε να δίνουμε 
περισσότερες πληροφορίες σχετικά 
με την ασφάλεια αυτού του προϊόντος.
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Κατά την ενεργοποίηση 
της συσκευής, το LED 
λαμπάκι αναβοσβήνει 
2 φορές σε κόκκινο, 
πορτοκαλί, απαλό 
μπλε και μπλε χρώμα, 
διαδοχικά.

Όταν η συσκευή 
ενεργοποιηθεί, το LED 
λαμπάκι ανάβει σε 
απαλό μπλε χρώμα για 
1 δευτερόλεπτο και 
ταυτόχρονα δονείται 
δύο φορές.

Βήματα πριν από τη χρήση
4. Χρήση

Η συσκευή είναι σε 
κατάσταση ύπνου και 
δεν λειτουργεί μέχρι 
να την ενεργοποιήσετε 
για την πρώτη φορά. 
Για να ενεργοποιήσετε 
τη συσκευή, πιέστε το 
Κουμπί για 
2 δευτερόλεπτα ή 
συνδέστε τον φορτιστή 
στη θύρα φόρτισης.

Για τη διατήρηση της ζωής της μπαταρίας, η 
συσκευή θα τεθεί σε κατάσταση ύπνου, όταν:
① Δεν φορτιστεί για 24 ώρες και το LED λαμπάκι είναι 

κόκκινο.
② Δεν χρησιμοποιηθεί για 7 ημέρες και το LED λαμπάκι 

είναι πορτοκαλί, απαλό μπλε ή μπλε.
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Κρατήστε τη συσκευή 
σας. 
Σύρετε το Κάλυμμα 
της υποδοχής ράβδου 
καπνού στο πάνω μέρος 
της συσκευής.

Εισάγετε μια ράβδο 
καπνού Fiit σχεδιασμένη 
για τη lil SOLID Ez μέσα 
στην υποδοχή, με την 
όψη του καπνού προς τα 
κάτω. Πιέστε τη ράβδο 
προς το εσωτερικό 
μέχρι να ακουμπήσει 
το κάτω μέρος της 
υποδοχής.

Κρατήστε το Κουμπί για 
2 δευτερόλεπτα μέχρι να 
δονηθεί η συσκευή. 
Μετά από 2 δευτερόλεπτα, 
το LED λαμπάκι γίνεται 
απαλό μπλε και ταυτόχρονα 
δονείται η συσκευή. 
Η διαδικασία προθέρμανσης 
θα διαρκέσει περίπου 
25 δευτερόλεπτα. 
Η διάρκεια της διαδικασίας 
μπορεί να διαφέρει ανάλογα 
με το περιβάλλον χρήσης.

Όταν η διαδικασία 
προθέρμανσης 
σταματήσει, το LED 
λαμπάκι ανάβει και 
ταυτόχρονα δονείται η 
συσκευή. Αυτό σημαίνει 
ότι η διαδικασία 
προθέρμανσης 
τελείωσε και η ράβδος 
είναι έτοιμη για χρήση.

Έναρξη συσκευής

•  Αν εισάγετε τη ράβδο καπνού ανάποδα, η συσκευή μπορεί να 
χαλάσει κατά τη χρήση. Ελέγξτε την κατεύθυνση της ράβδου 
καπνού πριν από τη χρήση.

•  Κλείστε το κάλυμμα της υποδοχής ράβδου καπνού όταν η 
συσκευή δεν χρησιμοποιείται ώστε να αποφύγετε την είσοδο 
ξένων ουσιών.
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Χρήση

Η συσκευή με τη ράβδο 
καπνού Fiit είναι έτοιμη 
για χρήση. Η διάρκεια 
είναι μέχρι 14 εισπνοές 
ή 5 λεπτά, όποιο 
προκύψει πρώτο.

Όταν μια χρήση 
τελειώσει, το LED 
λαμπάκι και η συσκευή 
θα σβήσουν αυτόματα. 
Δεν χρειάζεται να 
πατήσετε το Κουμπί.

Για να σηματοδοτήσει τα 
τελευταία 
30 δευτερόλεπτα της 
χρήσης ή τις τελευταίες 
3 εισπνοές (όποιο 
προκύψει πρώτο), 
η συσκευή θα δονηθεί 
μια φορά και το LED 
λαμπάκι θα ανάψει 
απαλό μπλε μέχρι το 
τέλος της χρήσης.

Κρατήστε το Κουμπί για 2 δευτερόλεπτα και 
αφαιρέστε τη ράβδο καπνού μόνο αν θέλετε να 
σταματήσετε τη χρήση της συσκευής.
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Αφαίρεση της ράβδου καπνού

3 φορές

Περιστρέψτε τη ράβδο 
προς μια κατεύθυνση 
3 φορές ή 
περισσότερες. 

Αφαιρέστε τη ράβδο 
καπνού από τη συσκευή. 
Κλείστε το Κάλυμμα 
της υποδοχής ράβδου 
καπνού.

Αν η ράβδος καπνού δεν αφαιρεθεί όπως περιγράφεται 
παραπάνω, τα υπολείμματα της χρησιμοποιημένης ράβδου 
μπορεί να παραμείνουν μέσα στην υποδοχή.
Αν υπάρχουν υπολείμματα μέσα στην υποδοχή της ράβδου, 
δείτε τα σημεία  από 6 της Αντιμετώπισης Προβλημάτων.

Συνεχόμενες χρήσεις
Για συνεχόμενες χρήσεις, επαναλάβετε τα βήματα 

 έως  . 
Μπορείτε να κάνετε μέχρι 3 συνεχόμενες χρήσεις.

5. Καθαρισμός και Διαχείριση

Πάρτε το Εργαλείο 
Καθαρισμού. 
Για να χρησιμοποιήσετε 
την Ξύστρα 
Υπολειμμάτων, ανοίξτε 
με προσοχή την πλευρά 
με το ⊙ σύμβολο.

Για να χρησιμοποιήσετε 
το Βουρτσάκι, ανοίξτε 
με προσοχή την πλευρά 
με το   σύμβολο.

Καθαρισμός με το Εργαλείο Καθαρισμού
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Αφαιρέστε το Καπάκι 
από τη συσκευή. 
Εισάγετε την Ξύστρα 
Υπολειμμάτων στη 
συσκευή και καθαρίστε 
την περιστρέφοντας την 
Ξύστρα Υπολειμμάτων.

Εισάγετε το Βουρτσάκι 
στη συσκευή και 
καθαρίστε την 
περιστρέφοντας το 
Βουρτσάκι.

*  Συνιστούμε να καθαρίζετε τη συσκευή μετά τη 
χρήση 20 ράβδων καπνού, για την καλύτερη 
απόδοση της συσκευής σας.

*  Μην καθαρίζετε τη συσκευή κατά την θέρμανση 
ή αμέσως μετά τη χρήση της συσκευής. Αφήστε 
τη συσκευή να κρυώσει, γιατί αλλιώς η Ξύστρα 
Υπολειμμάτων ή το Βουρτσάκι μπορεί να λιώσουν 
και να κολλήσουν στη συσκευή.

*  Για τον καθαρισμό της συσκευής, συνιστάται η 
χρήση του Dual Cleaner τουλάχιστον 5 λεπτά μετά 
το τέλος της εμπειρίας.

*  Φροντίστε να μην αφήσετε την Ξύστρα 
Υπολειμμάτων ή το Βουρτσάκι να έρθουν σε επαφή 
με οποιοδήποτε υγρό, λάδι, διαλύτη κ.α.

* Φροντίστε να μην αφήσετε την Ξύστρα 
Υπολειμμάτων ή το Βουρτσάκι να έρθουν σε επαφή 
με τα μάτια.

* Κρατήστε την Ξύστρα Υπολειμμάτων ή το 
Βουρτσάκι μακριά από φωτιά.

*  Θα πρέπει να είστε προσεκτικοί όταν 
χρησιμοποιείτε την Ξύστρα Υπολειμμάτων ή το 
Βουρτσάκι γιατί μπορεί να είναι αιχμηρά.

*  Η χρήση άλλων εργαλείων καθαρισμού εκτός από 
την Ξύστρα Υπολειμμάτων ή το Βουρτσάκι και η 
υπερβολική πίεση μπορεί να προκαλέσουν βλάβη 
στον μηχανισμό θέρμανσης.

USER
강조
Added dual cleaner using time phrase(5 min)
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Καθαρισμός με θέρμανση

Πιέστε γρήγορα το 
Κουμπί 5 φορές (μέσα 
σε 2 δευτερόλεπτα). 
Το LED λαμπάκι γίνεται 
πορτοκαλί για 
90 δευτερόλεπτα και η 
διαδικασία καθαρισμού 
ξεκινάει αυτόματα.

Όταν η διαδικασία 
καθαρισμού τελειώσει, 
το LED λαμπάκι σβήνει 
και η συσκευή δονείται 
2 φορές.

Ελέγξτε για υπολείμματα στο 
εσωτερικό της υποδοχής 
ράβδου. 
Αν υπάρχουν υπολείμματα 
από χρησιμοποιημένη ράβδο, 
αφαιρέστε το καπάκι από τη 
συσκευή.

Αφαιρέστε τα 
υπολείμματα από το 
Καπάκι.

6. Αντιμετώπιση προβλημάτων
Δεν μπορώ να βάλω τη ράβδο καπνού στη συσκευή.

Αν υπάρχουν υπολείμματα από την προηγούμενη ράβδο μέσα στην
υποδοχή της ράβδου καπνού, είναι δύσκολο να εισαχθεί άλλη
ράβδος. Απομακρύνετε τα υπολείμματα, αφαιρώντας το Καπάκι
από τη συσκευή και δοκιμάστε να εισάγετε τη ράβδο ξανά.

*  Ο καθαρισμός με θερμότητα θερμαίνει τα υπολείμματα που 
έχουν κολλήσει στο έμβολο θέρμανσης. Το έμβολο θέρμανσης 
μπορεί να αναπτύξει υψηλές θερμοκρασίες. Έτσι, μην αφήσετε 
κάτι να έρθει σε επαφή με το έμβολο θέρμανσης κατά τη 
διάρκεια ή αμέσως μετά τον καθαρισμό με θερμότητα.
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Το LΕD λαμπάκι ανάβει με 
κόκκινο χρώμα κάθε 
3 δευτερόλεπτα και ταυτόχρονα 
η συσκευή δονείται 2 φορές.  
Η μπαταρία είναι ανεπαρκής. 
→ Φορτίστε τη συσκευή. 

Το LΕD λαμπάκι ανάβει 
σε πορτοκαλί χρώμα 
κάθε 3 δευτερόλεπτα. 
Μετά από 3 συνεχόμενες 
χρήσεις, η συσκευή θα 
κρυώσει αυτόματα. 
→ Περιμένετε μέχρι 
να σταθεροποιηθεί 
η θερμοκρασία της 
συσκευής. 

Το LΕD λαμπάκι ανάβει 
με κόκκινο χρώμα 
5 φορές. Η συσκευή 
δυσλειτουργεί. 
→ Κάντε επανεκκίνηση 
της συσκευής. 

Η συσκευή μου δε δουλεύει.

*  Για τη δική σας ασφάλεια, η συσκευή δεν μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί πάνω από 3 φορές μέσα σε 
18 λεπτά, καθώς πρέπει να κρυώσει. Θα χρειαστεί 
3 λεπτά και 30 δευτερόλεπτα πριν χρησιμοποιήσετε 
ξανά τη συσκευή.
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Κρατήστε το Κουμπί για 
8 δευτερόλεπτα, ακόμα 
και αν υπάρξει ένδειξη 
δόνησης στα 
2 δευτερόλεπτα.

Η συσκευή κάνει 
επανεκκίνηση και 
το LED λαμπάκι 
αναβοσβήνει σε κόκκινο, 
πορτοκαλί, απαλό 
μπλε και μπλε χρώμα 
διαδοχικά.

Πώς μπορώ να κάνω επανεκκίνηση συσκευής;

Όταν η συσκευή 
ολοκληρώσει την 
επανεκκίνηση, το LED 
λαμπάκι ανάβει σε 
απαλό μπλε χρώμα για 
1 δευτερόλεπτο και 
ταυτόχρονα η συσκευή 
δονείται 2 φορές.

Η συσκευή είναι σχεδιασμένη για να προσφέρει 
έως και 14 εισπνοές ή 5 λεπτά χρήσης, όποιο 
προκύψει πρώτο.
Η περίοδος εγγύησης της συσκευής είναι ένας 
χρόνος και υπόκειται σε όρους και προϋποθέσεις, 
όπως περιγράφονται στην εγγύηση.

Η διάρκεια της ράβδου καπνού είναι 
πολύ σύντομη.
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7. Απόρριψη
•  Η συσκευή διαθέτει μπαταρία ιόντων λιθίου. 

Απορρίψτε τη συσκευή σύμφωνα με τους 
ισχύοντες νόμους.

•  Επικοινωνήστε με τις τοπικές δημοτικές 
αρχές για να ενημερωθείτε σχετικά με την 
απόρριψη της συσκευής και του μετασχηματιστή 
ρεύματος.

Διάρκεια Εγγύησης
•  H διάρκεια της εγγύησης της συσκευής lil SOLID Ez, 

του AC μετασχηματιστή ρεύματος και του USB 
καλωδίου φόρτισης είναι 12 μήνες από την 
ημερομηνία αγοράς.

•  Σε περίπτωση που δεν έχετε την απόδειξη 
αγοράς, η εταιρεία διατηρεί το δικαίωμα να 
εφαρμόσει κατά τη διακριτική της ευχέρεια 
τη διάρκεια που ορίζει η εγγύηση από την 
ημερομηνία κατασκευής του προϊόντος υπό 
εξέταση, βάσει των στοιχείων που διατηρεί.

Καλύψεις Εγγύησης
•  Η εταιρεία θα επισκευάσει ή θα αντικαταστήσει 

κατά τη διακριτική της ευχέρεια (χωρίς να 
επηρεάζει τα νόμιμα δικαιώματά σας) οποιαδήποτε 
ελαττωματικά, σε επίπεδο κατασκευής ή υλικών, 
εξαρτήματα, εφόσον η χρήση της συσκευής έχει 
γίνει βάσει των σχετικών Οδηγιών και τα 
εξαρτήματα αυτά τελούν υπό έγκυρη εγγύηση.

•  Σε περίπτωση που δεν είναι δυνατή η επισκευή, 
θα γίνεται αντικατάσταση με προϊόν αντίστοιχης 
λειτουργικότητας. Στον βαθμό που επιτρέπεται 
από την τοπική νομοθεσία, το χρώμα ή/και το 
μοντέλο αντικατάστασης υπόκεινται στη 
διαθεσιμότητα χρωμάτων ή/και μοντέλων. Σε 
περίπτωση αντικατάστασης εξαρτήματος, το 
τοποθετούμενο εξάρτημα περιέρχεται στην 

8. Εγγύηση
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κυριότητά σας, ενώ το αντικατασταθέν εξάρτημα 
περιέρχεται στην κυριότητά της εταιρείας που 
πραγματοποίησε την αλλαγή.

• Οι όροι της εγγύησης ισχύουν μόνο στη χώρα 
όπου πραγματοποιήθηκε η αγορά.

Τι δεν καλύπτει αυτή η εγγύηση
Προϊόντα μετά το πέρας της διάρκειας εγγύησης 
ή με βλάβες από αμέλεια του καταναλωτή, δεν 
συμπεριλαμβάνονται στις υπηρεσίες εγγύησης.
Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει τα εξής:
α) βλάβη που οφείλεται σε φυσιολογική φθορά,
β) εξωτερική φθορά (γρατζουνιές, βαθουλώματα, 

σπασμένα πλαστικά, κ.λ.π.) που δεν επηρεάζουν 
τη λειτουργία του προϊόντος,

γ) φθορά που οφείλεται σε κακή χρήση, βίαιη χρήση, 
ατυχήματα, χρήση σε ακατάλληλες συνθήκες 
περιβάλλοντος, φυσικές καταστροφές, υπέρταση 
ρεύματος, επαφή με υγρά ή φωτιά,

δ) δυσλειτουργία λόγω χρήσης με μη συμβατά 
αναλώσιμα, μετασχηματιστή ρεύματος ή καλώδιο,

ε) βλάβη ή δυσλειτουργία που οφείλεται σε 
απόπειρα διάνοιξης, τροποποίησης ή επισκευής 
της συσκευής είτε από τον χρήστη είτε από μη 
πιστοποιημένο φορέα τεχνικής υποστήριξης,

στ) βλάβη ή δυσλειτουργία που οφείλεται σε μη 
συμμόρφωση με τον Οδηγό Χρήσης της 
συσκευής lil SOLID Ez,

ζ) φυσιολογική φθορά της μπαταρίας, εκτός εάν 
έχει προκύψει βλάβη της μπαταρίας λόγω 
ελαττώματος στα υλικά ή στην κατασκευή,

η) συσκευές που περιλαμβάνουν μη αυθεντικά 
εξαρτήματα,

θ) απώλεια ή κλοπή του προϊόντος ή εξαρτημάτων 
του.
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Πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο 
υποβολής αξίωσης
Για να υποβάλετε αξίωση στο πλαίσιο της 
εγγύησης, παρακαλούμε όπως επικοινωνήσετε με 
το κέντρο Εξυπηρέτησης Πελατών στον αριθμό 
που αναφέρεται παρακάτω ή επισκεφθείτε 
κάποιο από τα καταστήματά μας. Πριν 
επικοινωνήσετε μαζί μας, παρακαλούμε να έχετε 
μαζί σας την απόδειξη αγοράς.

Λοιποί όροι
Σε καμία περίπτωση η εταιρία δεν είναι υπεύθυνη 
για προσωπικές αξιώσεις ή αξιώσεις τρίτων 
για ζημιές που έχουν σχέση με τη χρήση του 
προϊόντος πέραν από αυτές που αναφέρονται σε 
αυτό το έγγραφο.

Αυτός ο περιορισμός δεν ισχύει σε περιπτώσεις 
όπου η εταιρία είναι υπεύθυνη προς εσάς βάσει 
του νόμου.

Στα κράτη μέλη της ΕΕ, οι καταναλωτές 
ενδέχεται να έχουν δικαιώματα και επιλογή 
ένδικων μέσων για μεγαλύτερο χρονικό διάστημα, 
τουλάχιστον δύο ετών, όσον αφορά οποιοδήποτε 
ελάττωμα φέρει η συσκευή κατά τη στιγμή της 
παράδοσης.
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lil SOLID Ez 
Μοντέλο: S-MONO-V11
Τύπος μπαταρίας: Επαναφορτιζόμενη 
μπαταρία ιόντων λιθίου
Είσοδος: 5.0V  2.0A

Η συσκευή lil SOLID Ez φέρει το σύμβολο [  ] 
ακολουθούμενο από το “xx-1007EMTx”, το οποίο 
υποδηλώνει ότι η lil SOLID Ez μπορεί να φορτιστεί 
μόνο με τη χρήση ενός από τα εγκεκριμένα μοντέλα 
μετασχηματιστών ρεύματος που έχουν σχεδιαστεί για 
τη lil SOLID Ez.

AC Μετασχηματιστής Ρεύματος
Μοντέλο: HM-1007EMTE
Είσοδος: 100-240V~ 50-60Hz 0.35A
Έξοδος: 9.0V  1.67A ή 5.0V  2.0A
Ισχύς εξόδου: 15.0W ή 10.0W
Μέση ενεργειακή απόδοση: 86.15% ή 82.95%
Απόδοση με χαμηλό φορτίο(10%): 81.05% ή 80.00%
Κατανάλωση ενέργειας χωρίς φορτίο: <0.07 W
Συμβατό με όλες τις συσκευές lil SOLID και lil HYBRID™

USB Καλώδιο φόρτισης
Συμβατό με όλες τις συσκευές lil SOLID και lil HYBRID

Εργαλείο Καθαρισμού

Για να βρείτε τον μήνα και τη χρονιά παραγωγής 
της lil SOLID Ez συσκευής σας, μπορείτε να 
καλέσετε την Εξυπηρέτηση Πελατών και να 
αναφέρετε τον 14-ψήφιο κωδικό αριθμών και 
γραμμάτων που υπάρχει κάτω από το καπάκι της 
συσκευής σας.

Συνθήκες αποθήκευσης: σε ξηρό και σκιερό 
μέρος, σε θερμοκρασία από 5 °C έως 30 °C, 
υγρασία μικρότερη από 70%.

9. Τεχνικές Προδιαγραφές
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Εξυπηρέτηση Πελατών
[Για την Ελλάδα] Εισαγωγέας: ΠΑΠΑΣΤΡΑΤΟΣ 
ΜΟΝΟΠΡΟΣΩΠΗ ΑΒΕΣ, Ήμερος Τόπος, Θέση 
Κορορέμι, Ασπρόπυργος 19300, Ελλάδα
Kέντρο Eξυπηρέτησης Πελατών:
 • 800 111 4767 (χωρίς χρέωση από σταθερό) ή 
 • 210 4193 888 (από κινητό)
[Για την Κύπρο] Εισαγωγέας: CASSANDRA TRADING 
LTD, Καραβά 3, Βιομηχανική Περιοχή, Πέρα Χωρίο 
Νήσου, ΤΚ 1507, Λευκωσία, Κύπρος
Kέντρο Eξυπηρέτησης Πελατών:
 • 8000 8803 (χωρίς χρέωση)

ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΦΑΙΡΕΣΗΣ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ 
(ΓΙΑ ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΚΑΙ ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ)
Οι μπαταρίες δεν πρέπει να αφαιρούνται από τον 
καταναλωτή. Στο τέλος της διάρκειας ζωής του 
προϊόντος, οι μπαταρίες μπορούν να αφαιρεθούν 
με ασφάλεια μόνο από εξουσιοδοτημένο 
υπεύθυνο ανακύκλωσης, ακολουθώντας τα 
παρακάτω βήματα.

Μοντέλο S-MONO-V11
Βήμα 1: Η συσκευή πρέπει να αποφορτιστεί 

πλήρως πριν από την αποσυναρμολόγησή 
της.

Βήμα 2: Αφαιρέστε την κάτω πλάκα στην κάτω 
πλευρά με ένα εργαλείο και, στη συνέχεια, 
αφαιρέστε την αυτοκόλλητη ταινία.

Βήμα 3: Αφαιρέστε τις 2 βίδες.
Βήμα 4: Αφαιρέστε το περίβλημα από τα εσωτερικά 

εξαρτήματα.
Βήμα 5: Αφαιρέστε όλες τις βίδες και αποσπάστε 

τα μέρη του πλαισίου.
Βήμα 6: Αφαιρέστε το μαξιλαράκι από καουτσούκ 

και αποσυνδέστε τα 2 συνδετικά 
κομμάτια, στη συνέχεια, αποσπάστε το 
PCB από το κεντρικό σώμα.

Βήμα 7: Αφαιρέστε την μπαταρία και απορρίψτε 
την βάσει της τοπικής νομοθεσίας.



 Προσοχή
Να χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή μόνο με 
ράβδους καπνού Fiit που έχουν σχεδιαστεί για το 
lil SOLID Ez. 
Οι ράβδοι καπνού Fiit πωλούνται χωριστά.
Απαγορεύεται η πώληση της συσκευής σε ανήλικους. 
Η χρήση του προϊόντος δεν συνιστάται σε νέους 
και μη καπνιστές.

Τα λογότυπα lil, lil SOLID, lil SOLID Ez, lil HYBRID και 
Fiit  είναι κατατεθέντα σήματα ιδιοκτησίας της 
KT&G Corporation και χρησιμοποιούνται από την 
Philip Morris Products S.A. κατόπιν σχετικής άδειας.
Το IQOS είναι σήμα κατατεθέν ιδιοκτησίας της 
Philip Morris Products S.A

Οι εικόνες και οι πληροφορίες που περιέχονται 
στον παρόντα Οδηγό Χρήσης στην ελληνική 
γλώσσα προορίζονται αποκλειστικά για τους 
καταναλωτές που αγοράζουν το lil SOLID Ez στην 
Ελλάδα και την Κύπρο.

Δήλωση Συμμόρφωσης


